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590
Na osnovu člana 8. Uredbe sa zakonskom snagom o prim-

jeni Zakona o finansiranju opštih društvenih potreba ("Službeni
list RBiH", brzoj 11/92), Vlada Republike Bosne i Hercegovine,
donosi

ODLUKU
O RASPOREDU DOPUNSKIH SREDSTAVA
OPŠTINAMA ZA FINANSIRANJE OPŠTIH

DRUŠTVENIH POTREBA KOJE SE ZA VRIJEME
RATNOG STANJA NE MOGU PODMIKIVATI IZ

SOPSTVENIH PRIHODA

I

Opštini koja za vrijeme ratnog stanja no može finansirati
opšte društvene potrebe, Republika Bosna i Hercegovina
obezbjeđuje dopunska sredstva.

li

Dopunska sredstva koja se obezbjeđuju za novembar -
decembar 1992. godine u IZBOSu od 2.333,406.000 dinara,

dodjeljuju se sljedećim opštinama i gradu Sarajevu:

Rm 7 4 000 diwara -
1. Banovići 15.430
2. Banja kuka 61.300
3. Biti 27.730

5. Bileća 7.930

$. Bosanski Brod 19.400
7. Bossnska Dabica 19.800
$. Hoyanska Gradiška 29.700

9. Bosanska Krupa 31.270
106. Bosanski Novi 12.300
11. Bosansko Grahovo 1 5200
12. Bosanski Petrovac 9.900
13. Bosanski Šamac j 19.800)
14. Bratunac 20.870
15. Brčko 41.670
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Breza

Bugojno

Busovaća

Cazin

Čajniče
Čapljina
Čelinac
Čilak
Derventa

Doboj ;

Donji Vakuf 15.630

Foča

Fojnica

Gacko

Glamoč

Goražde

Gomji Vakuf

Gračanica

Gradačac

Grude

Hadžići

Han Pijesak

Mijaš

ablanlca

Tajee

Kakanj

Kategija

Kalinovik

Kiseljak

Kladanj

Ključ

Konjie

Kotor Varoš

Krelevo

Kupres

Laktaši
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52. Lištica -

53. Livno

54. Lopare

55. Lukavac

S6. Ljubinje

57. Ljubuški

58. Maglaj

59. Modriča

60. Mostar

61. Mrkonjić Grad

62. Neum

63. Nevesinje:

64. Novi Travnik

65. Odžak

66. Olovo

67. Orašje

68. Pale

69. Posušje

70. Prijedor

71. Prnjavor

72. Prozor

73. Rogatica

74. Rudo

75. Sanski Most

76. Skender Vakuf

77. Sokolac

78. Srbac

79. Srebrenica

80. Srebrenik

81. Stolac

82. Šekovići
83. Šipovo
84. Teslić

85. Tešanj

86. Titov Drvar

87. Travnik

88. Tomislavgrad

89. Trnovo

90. Trebinje

91. Tuzla

92. Ugljevik

93. Vareš

94. Velika Kladuša

95. Visoko

96. Višegrad

97. Vitez

98. Vlasenica

99. Zavidovići

100.Zenica

101.Zvornik

102.Žepče

103.Živinice
104.Sarajevo - Centar

15.630

20.870

17.800

26.070

5.940

15.670

23.770

21.800

62.540

17.800

10.400

13.870

15.630

20.870

15.630

20.870

9.900

9.900

41.670

25.740

15.630

15.630

7.930

27.730

13.870

7.930

15.670

21.800

19.800

15.630

5.930

9.900

29.700

26.070

9.900

31.270

15.630

5.930

17.800

62.530

15.670

20.870

20.870

26.070

13.870

15.670

17.800

27.730

52.130

31.670

13.870

23.730

36.470

105.Sarajevo - Novi Grad 31.270
106. Novo Sarajevo 31.270

107.Stari Grad 31.270

108. Vogošća 3.970

109.IJidža 7.930
110.Grad Sarajevo 86.180

IH

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-
nom listu RBiH".

V broj 204/92 Potpredsjednik

30. decembra 1992. godine Vlade RBiH,
Sarajevo Hakija Turajlić, s. r.

NOGOGOOONOOOOAOUOGOOGUUOVANOGOgUVO ga go aauanogogovianam

591 :
Na osnovu člana 29. stav 5. Uredbe sa zakonskom snagom

o ustanovama ("Službeni list RBiH", broj 6/92), Vlada Repu-
blike Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU DIREKTORA

I UPRAVNOG ODBORA ZAVODA ZA
ZDRAVSTVENU ZAŠTITU BOSNE I

HERCEGOVINE

1. Za direktora Zavoda za zdravstvenu zaštitu Bosne i
Hercegovine imenuje se prof. dr ARIF SMAJKIĆ.

2. Imenuje se Upravni odbor Zavoda za zdravstvenu zaštitu
Bosne i Hercegovine u sastavu:

1. Docent dr ZLATKO PUVAČIĆ - predsjednik
Dr. med. sci. prim. ADILA FILIPOVIĆ - član
Mr. ph. prim. VERA ŠUNJIĆ - član
Prof. dr BRANKO NIKOLIN - član

Prim. dr ALIJA MULAOMEROVIĆ - član
. Prim. dr SADŽIDA RAŠIDAGIĆ - član
. Mr. ecc. DŽEVAD DERVIŠKADIĆ - član
. JOSIP BUKOVAC, dipl. pravnik - član

. Prof. dr DRAGAN KOVAČ - član
Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

oeaau
PReN

V broj 182/92 Potpredsjednik
26. decembra 1992. godine Vlade RBiH,

Sarajevo Hakija Turajlić, s. r.

NODOOODODOOOOOOOONORONONOOUUATUVOVUODOINONUO GO 00 A0U0 U

592
Na osnovu člana 15. stav 2. Uredbe sa zakonskom snagom

o vršenju inostranih poslova ("Službeni list RBiH", br. 19/92 i
22/92), Vlada Republike Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU PRIVREMENOG

OTPRAVNIKA POSLOVA U AMBASADI

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

U BONU

Za privremenog otpravnika poslova u Ambasadi Republike

Bosne i Hercegovine u Bonu postavlja se NEDŽAD MIRICA.
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Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 183/92

26. decembra 1992. godine

Sarajevo

Potpredsjednik
Vlade RBiH,

Hakija Turajlić, s. r.

DOOOGOONOGOGAOOOOOOIOOUDOVODNOVAONOOOVNUO ONO NOVUDOLULu
593

Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o Vladi Republike
Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i
"Službeni list RBiH", br. 4/92, 19/92122/92), Vlada Republike
Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU VRŠIOCA

DUŽNOSTI RUKOVODIOCA ODJELA ZA
EKONOMSKE POSLOVE I HUMANITARNU

POMOĆ PRI AMBASADI RBiH U REPUBLICI
HRVATSKOJ

Za vršioca dužnosti rukovodioca Odjela za ekonomske
poslove i humanitarnu pomoć pri Ambasadi RBiH u Republici
Hrvatskoj postavlja se dr JOSIP GOLUŽA.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 187/92 Potpredsjednik
26. decembra 1992. godine Vlade RBiH,

Sarajevo Hakija Turajlić, s. r.

UOOUOODOOOOOONOOUOODUOANAUOUBUODONANO ADI URINA UNU O BauNu
594

Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o Vladi Republike
Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i
"Službeni list RBiH", br. 4/92, 19/92122/92), Vlada Republike
Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA LOGISTIČKOG

CENTRA U RIJECI

Za direktora Logističkog centra u Rijeci postavlja se STJE-
PAN MELER.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 203/92 Potpredsjednik
26. decembra 1992. godine Vlade RBiH,

Sarajevo Hakija Turajlić, s. r.

goo OOOOUOUOOOVOOODANOOOTAIAOROUUNOIONOOOOOONONOL SE

Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o Vladi Republike
Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i
Službeni list RBiH", br. 4/92, 19/921 22/92), Vlada Republike

Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA LOGISTIČKOG

- CENTRA U PLOČAMA
Za direktora Logisti tra u Pločama postavlja seŽE gističkog cen U

LJKO RAGUŽ.

NUT ITmu

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 186/92

26. decembra 1992. godine
Sarajevo

Potpredsjednik

Vlade RBiH,
Hakija Turajlić, s. r.

DOOONOOOUNORONOOOUOOOOOOOOOOONONA TO UOO ONO NOVU AIS m

596

Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o Vladi Republike
Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i
"Službeni list RBiH", br. 4/92, 19/92122/92), Vlada Republike
Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA LOGISTIČKOG

CENTRA U SPLITU

Za direktora Logističkog centra u Splitu postavlja se MU-
NIB KARAVDIĆ.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 202/92 Potpredsjednik
26. decembra 1992. godine Vlade RBiH,

Sarajevo Hakija Turajlić, s. r. |
DOVOONONOOOOOOOUDOOAOAVUOUOVUOONONONUNOUOOOOOVAVUNU

597

Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o Vladi Republike
Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj 33/90 i
"Službeni list RBiH", br. 4/92, 19/92122/92), Vlada Republike
Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA LOGISTIČKOG

CENTRA U ZAGREBU

Za direktora Logističkog centra u Zagrebu postavlja se
MIRSADA AHMEDIĆ. j

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 185/92

26. decembra 1992. godine
Sarajevo

Potpredsjednik
Vlade RBiH,

Hakija Turajlić, s. r.

UNODODOGOVOGOOIOO NO NO NO NOVOVOOAA a HOO Uana au aaa aaa aaa a
598

Na osnovu člana 4. a u vezi sa članom 1. glava II tačka 2.
podtačka 6. Uredbe sa zakonskom snagom o preuzimanju i
primjenjivanju saveznih zakona koji se u Bosni i Hercegovini

rimjenjuju kao republički zakoni ("Službeni list RBiH", broj
2/92) i člana 195. Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevi-
ma - Novi prečišćeni tekst ("Službeni list SRBiH", br. 3/90,
9/90 i 40/90) ministar unutrašnjih poslova, donosi

PRAVILNIK
O REGISTRACIJI VOZILA

I - OPŠTE ODREDBE

Član 1.

Ovim pravilnikom propisuje se postupak registracije, pro=
duženja važenja registracije i odjavljivanja vozila na moton==
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pogon i priključnih vozila (u daljem tekstu: vozila), obrazac

saobraćajne dozvole, potvrde o registraciji i potvrde o privre-
menoj registraciji vozila, oblik, boja, dimenzije i sadržina

registarske tablice, oznake za registarsko područje, kao i evi-
dencije i način vođenja evidencije o registrovanim vozilima.

Član 2.

Vozilo se registruje upisom registarske oznake i određenih

podataka o vozilu i vlasniku, odnosno nosiocu prava raspola-
ganja vozilom u evidenciju o registrovanim vozilima.

Član 3. —

Registraciju vozila vrši stanica javne bezbjednosti na čijem
području vlasnik ima prebivalište, odnosno nosilac prava ra-
spolaganja vozilom ima sjedište (u daljem tekstu: stanica javne
bezbjednosti nadležne za registraciju).

Član 4.

Vozilo se registruje na ime vlasnika vozila odnosno po

nazivu nosioca prava raspolaganja vozilom (u daljem tekstu:
vlasnik vozila).

Ako je vozilo svojina više lica, registruje se na ime jednog
od tih lica, a prema njihovom sporazumu. j

I - REGISTRACIJA I PRODUŽENJE VAŽENJA
REGISTRACIJE VOZILA

Član 5.

Zahtjev za registraciju vozila kao i zahtjev za produženje
aženja registracije, vlasnik vozila podnosi stanici javne bezb-

jednosti nadležnoj za registraciju.

Član 6.

Zahtjev za registraciju vozila sadrži, pored podataka koji

se upisuju u saobraćajnu dozvolu odnosno potvrdu o registra-

ciji, i sljedeće podatke:

1) matični broj vlasnika vozila;

2) naznačenje zemlje u kojoj je vozilo proizvedeno;

3) vrstu goriva koje vozilo troši;

4) zanimanje odnosno djelatnost vlasnika vozila;

S) naziv stanice javne bezbjednosti kod koje je vozilo ranije

registrovano - ako se promijeni registarsko područje odnosno
područje opštine;

6) adresu ranijeg vlasnika vozila - ako se promijeni vlasnik
vozila; z )

7) ukupan broj osovina i broja pogonskih osovina;

8) naziv osiguravajuće organizacije kod koje je vozilo
obavezno osigurano i broj polise osiguranja;

9) podatak o tome da li vozilo ima kuku ili uređaj za vuču
(samo Za terenska i teretna vozila); ;

10) podatak o osnovnoj namjeni - za specijalna i radna
vozila;

11) datum tehničkog pregleda vozila, firmu, odnosno naziv
ovlašćenog preduzeća koje je izvršilo tehnički pregled vozila i
potpis ovlašćenog lica u tom preduzeću;

12) podatak o osovinskom opterećenju za teretna i pri-
ključna vozila;

13) vrijeme za koje se zahtijeva registracija vozila;
14) datum i potpis podnosioca zahtjeva.

Boja vozila upisuje se na osnovu kataloga o bojama.

Član 7.

U zahtjev za registraciju vozila upisuju se tehnički podaci
o vozilu iz dokumentacije proizvođača vozila, odnosno iz
uvjerenja o ispitivanju vozila ili priznatih kataloga za vozilo.

Tačnost podataka za vozilo koje podliježe obaveznom teh-

ničkom pregledu ovjerava ovlašćeni radnik preduzeća u kojem

je izvršen tehnički pregled vozila.

Član 8.

Uz zahtjev za registraciju odnosno produženje važenja
- registracije vozila prilaže se:

1) dokaz o izvršenim obavezama propisanim zakonom i
drugim propisima donesenim na osnovu zakona (obavezno

osiguranje, carina, porez na promet, taksa i druge obaveze u
vezi sa registracijom vozila);

2) dokaz o vlasništvu vozila, ako se vozilo prvi put regi-

_ struje ili pri promjeni vlasništva;

3) dokaz o tehničkoj ispravnosti vozila, kao i uvjerenje o
izvršenom ispitivanju kad je vozilo pojedinačno proizvedeno ili

prepravljeno. Dokaz o tehničkoj ispravnosti vozila ne može biti

stariji od 30 dana;

4) dokaz o istovjetnosti (lična karta - za fizička lica, odno-
sno izvod iz sudskog registra - za pravna lica).

Za vozilo koje podliježe tehničkom pregledu, ovjera da je
vozilo tehnički ispravno upisuje se na samom zahtjevu za
registraciju, odnosno produženju važenja registracije.

Član 9.

Registracija vozila neće se izvršiti za vozilo:

1) ako ne postoje odgovarajući dokazi o porijeklu, odnosno
vlasništvu vozila i porijeklu motora i šasije koji su naknadno

ugradeni; : 2

2) koje se prema važećim propisima ne može koristiti u
saobraćaju na putevima;

3) za koje nisu izvršene propisane zakonske i druge obave-
ze (carina, porez, taksa i dr);

4) ako ne postoji dokaz o tehničkoj ispravnosti vozila i -
uvjerenje o izvršenom ispitivanju za vozilo koje je pojedinačno
proizvedeno ili prepravljeno;

S) za koje nisu tačni tehnički podaci;

6) ako ima uređaje ili obilježja vozila ministarstva unu-

trašnjih poslova ili oružanih snaga Republike Bosne i Hercego-
vine, a namjena mu je promijenjena.

Član 10.

Po prijemu zahtjeva za registraciju vozila odnosno zahtjeva
za produženje važenja registracije, stanica javne bezbjednosti

nadležna za registraciju utvrđuje da li postoje smetnje u smislu

odredbe čl. 7. i 9. ovog pravilnika i zavisno od toga registruje

vozilo, ili odbija zahtjev za njegovu registraciju.

Za vozilo koje je registrovano stanica javne bezbjednosti
nadležna za registraciju izdaje saobraćajnu dozvolu odnosno
potvrdu o registraciji i odgovarajuće registarske tablice.

Član 11.

Diplomatska i konzularna predstavništva, misije stranih
država i predstavništava međunarodnih organizacija sa sje-
dištem u Republici Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: Re-
publika) i njihovo osoblje podnose zahtjev za registraciju ili
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produženje važenja registracije vozila neposredno stanici javne
bezbjednosti nadležnoj za registraciju vozila.

Prilikom registracije ili produženja registracije vozila,
predstavništva i njihovo osoblje iz stava 1. ovog člana podnose:

1) dokaz o vlasništvu vozila (carinska deklaracija, odnosno
račun) ako se vozilo prvi put registruje;

2) polisu o obaveznom osiguranju vozila;

3) dokaz o tehničkoj ispravnosti vozila.

Osim dokumenata iz stava 2. ovog člana, članovi osoblja
predstavništava iz stava 1. ovog člana podnose na uvid i važeću
diplomatsku, konzularnu ili službenu ličnu kartu.

Za vozila koja se registruju za službene potrebe predstav-
ništava iz stava 1. ovog člana, zahtjev mora uredno ovjeriti šef
predstavništva.

Strana trgovinska, saobraćajna i druga predstavništva i
strana dopisništva, uz zahtjev za registraciju, odnosno pro-
duženje važenja registracije vozila, koji neposredno podnosi
stanici javne bezbjednosti nadležnoj za registraciju vozila,
prilažu Rješenje o upisu u registar predstavništava stranih lica
u Republici.

Stranci - stalni službenici u stranim trgovinskim, saobraćaj-
nim, kulturnim i drugim predstavništvima, uz zahtjev za regi-
straciju, odnosno produženje važenja registracije, prilažu
potvrdu o zaposlenju u stranom predstavništvu koju izdaje
strano predstavništvo, a potpisuje lice ovlašćeno za potpisivan-
je u ime predstavništva.

Stranci u kulturnim predstavništvima i stranim dopisništvi-
ma, kao i stalni strani dopisnici, uz zahtjev za registraciju,
odnosno produženje važenja registracije, prilažu neposredno
stanici javne bezbjednosti nadležnoj za registraciju vozila do.
kaz nadležnog organa kod koga su u Republici registrovani za
obavljanje svoje djelatnosti.

Stranci kojima je, radi školovanja, specijalizacije, naučnih
istraživanja, zapošljavanja i obavljanja profesionalnih djelatno-
sti, pružanja azila ili priznavanja statusa izbjeglice, izdato
odobrenje za privremeni boravak duži od šest mjeseci ili za
stalno nastanjenje u Republici podnose zahtjev za registraciju
vozila neposredno stanici javne bezbjednosti nadležnoj za re-
gistraciju vozila.

Član 12.

Zahijev za registraciju vozila, sa prilozima, odlaže se u
arhivu i čuva se trajno. )

Zahtjev za produženje važenja registracije sa prilozima
odlaže se u arhivu i čuva najmanje tri godine.

Predmeti iz prethodnih stavova čuvaju se u arhivi izdvojeni
i slažu se po rednom broju registra.

Član 13.

Registracija motornih i priključnih vozila važi godinu dana,
a njeno važenje produžava se na način propisan ovim pravilni-

kom.

Za ostala vozila koja podliježu registraciji važenje registra-
cije nije vremenski ograničeno.

Član 14.

Vlasnik vozila koji promijeni prebivalište odnosno sjedište
iz jedne opštine u drugu, dužan je da tu promjenu prijavi stanici

javne bezbjednosti nadležnoj za registraciju po novom prebiva-

lištu odnosno sjedištu vlasnika vozila u roku od 30 dana od dana
" promjene prebivališta odnosno sjedišta vlasnika.

Prilikom registracije motornih i priključnih vozila po
odredbi stava 1. ovog člana stanica javne bezbjednosti nadležna
za registraciju oduzeće ranije izdatu saobraćajnu dozvolu od-
nosno potvrdu o registraciji i izdati novu saobraćajnu dozvolu
odnosno potvrdu o registraciji. Ako je vozilo bilo registrovano
u drugom registracionom području - oduzeće i stare registarske
tablice i izdati nove.

Stanica javne bezbjednosti nadležna za registraciju postu-
piće po odredbi prethodnog stava i prilikom produženja roka
registracije motornih i priključnih vozila u slučaju ako se
izmijeni oznaka registarskog područja za opštine u kojoj vla-
snik vozila ima prebivalište odnosno sjedište.

Prilikom registracije ostalih vozila po odredbi stava 1. Ovog
člana stanica javne bezbjednosti nadležna za registraciju odu-
zeće ranije izdatu saobraćajnu dozvolu odnosno potvrdu o
registraciji i registarske tablice i izdaće novu saobraćajnu
dozvolu odnosno potvrdu o registraciji, kao i nove registarske
tablice.

Akojje izvršena zamjena registarskih tablica po odredbama
st. 2, 3. i 4. ovog člana, stanica javne bezbjednosti koja je
registrovala vozilo uništiće stare registarske tablice.

O izvršenoj registraciji vozila, kao i o'izvršenom uništenju
registarskih tablica, stanica javne. bezbjednosti koja je vozilo
registrovala obavijestiće stanicu javne bezbjednosti koja je
vozilo ranije registrovala.

Stanica javne bezbjednosti nadležna za registraciju koja
:-primi obavijest po odredbi prethodnog stava brisaće vozilo |

svoje evidencije.

Član 15.

Vlasnik registrovanog vozila može kod stanice javne be)
jednosti kod koje se vozilo vodi u evidenciji da odjavi vozilo
prije isteka važenja registracije.

Pri odjavljivanju vozila, u saobraćajnu dozvolu odnosno
potvrdu o registraciji se upisuju sljedeći podaci:

1) datum odjaljivanja;

2) konstatacija o postupanju sa registarskim tablicama
(vraćene, uništene i dr.);

3) ime, odnosno naziv novog vlasnika.

Član 16.

Zahtjev za produženje važenja registracije vozila podnosi
vlasnik registrovanog vozila prije isteka važenja saobraćajne
dozvole, ali ne prije 30 dana od isteka važenja saobraćajne
dozvole.

Ako se zahtjev za produženje važenja registracije motornog
vozila ne podnese u roku od 30 dana od dana isteka roka važenja
saobraćajne dozvole odnosno potvrde o registraciji, vozilo se
briše iz evidencije i oduzimaju se registarske tablice, o čemu
se donosi rješenje.

Član 17.

Vlasnik registrovanog vozila dužan je da stanici javne
bezbjednosti nadležnoj za registraciju prijavi promjenu bilo kom
podatka o vozilu koji sadrži saobraćajna dozvola odnosn
potvrda o registraciji vozila - u roku od 15 dana od dana kad il
promjena nastupila.
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__ Promjenu podataka iz stava 1. ovog člana utvrđuje, upisuje
u zahtjev za promijenu tehničkih karakteristika i ovjerava pre-
duzeće koje je ovlašćeno za vršenje tehničkog pregleda vozila.

Uz zahtjev za promjenu podataka, osim promjene registar-

skog broja vozila, prilaže se isprava kojom se dokazuje porije-
klo o nabavci dijelova koji se mijenjaju i dokaz da je odnosna

promjena izvršena. Ako se promjena vlasništva vozila dokazuje
ugovorom zaključenim između fizičkih lica, potpis tih lica
ovjerava sud ili organ uprave, a ako je ugovor zaključen između
pravnih lica, potpis ovjerava preduzeće u kojem je ugovor

zaključen. Kad se vozilo prodaje preko posrednika (komisio-
nara), potpis ugovora i račun ovjerava komisionar.

Ispravom, u smislu stava 3. ovog člana, smatra se uvjerenje
o ispitivanju vozila, račun o kupovini, zapisnik o Jicitaciji,
carinska deklaracija, ugovor o kupoprodaji, a u slučaju kada je
promjena motora odnosno šasije izvršena u ovlašćenom servisu
i potvrda tog servisa.

Ako se promijeni vlasnik vozila ili neki podatak koji sadrži
saobraćajna dozvola odnosno potvrda o registraciji vozila,
izdaje se nova saobraćajna dozvola.

Član 18.

Vozilo se privremeno registruje, na zahtjev vlasnika vozila,
kod nadležne stanice javne bezbjednosti za registraciju vozila.

Privremenu registraciju vozila obavlja najbliža stanica jav-
ne bezbjednosti nadležna za registraciju vozila kojoj ovlašćeno
lice uputi vozača takvog vozila koga je zateklo u saobraćaju.

Uz zahtjev za privremenu registraciju vozila vlasni/ls vozila

podnosi isprave navedene u članu 8. ovog pravilnika, "a osn
vu kojih se vozilo registruje. j

Član 19.

Nakon isteka roka važenja privremene registracije vozila,
vlasnik vozila vraća stanici javne bezbjednosti koja je izvršila
privremenu registraciju vozila potvrdu o privremenoj registra-
ciji vozila i registarske tablice.

III - SAOBRAĆAJNA DOZVOLA, POTVRDA O
REGISTRACIJI VOZILA I POTVRDA O PRIVREMENOJ
REGISTRACIJI VOZILA

,

Član 20.

Saobraćajna dozvola za registrovano motorno vozilo izdaje
se na obrascu br. 1, koji je pravougaonog oblika, dvodijelan i,
kad je razvijen ima dimenzije 148x105 mm, a kad je presavijen
- 74x105 mm. j

Obrazac br. 1. je sive boje i izrađuje se od kvalitetnog
materijala. t

Obrazac br. 1. odštampan je uz ovaj pravilnik i čini njegov
sastavni dio. i

Član 21.

Naslovna strana obrasca br. 1. sadrži: utisnut grb Republi-
ke Bosne i Hercegovine, natpis "Republika Bosna i Hercego-
vina", međunarodnu oznaku "BiH", naziv "Saobraćajna
dozvola za registrovano vozilo , naziv na francuskom jeziku
"Certificat d'immatriculation", mjesto za upisivanje registarske

oznake vozila, rubrike za upisivanje datuma registracije, naziv
slanice Javne bezbjednosti koja je dozvolu izdala, datum izda-
vanja dozvole i broj evidencije pod kojim je dozvola zavedena,
mjesto za pečat i potpis službenog lica.

Prva i druga unutrašnja strana obrasca br. 1. sadrže rubrike
u koje se upisuju slijedeći podaci:

1) datum i mjesto prve registracije i registarska oznaka prve
registracije vozila; SE a

2) prezime i ime,. odnosno naziv i prebivalište, odnosno
sjedište vlasnika vozila;

3) vrsta, marka i tip vozila, broj šasije, broj motora, godina
proizvodnje, snaga motora, radna zapremina motora, masa
praznog vozila, dozvoljena nosivost, broj putničkih mjesta za

sjedenje i za stajanje, oblik i namjena karoserije i boja karose
rije, a za priključna vozila - i broj osovina. a

Na prvoj i drugoj unutrašnjoj strani obrasca br. 1, odštam.
pan je serijski broj saobraćajne dozvole.

Treća spoljašna strana obrasca br. 1. sadrži rubrike za
produženje roka važenja saobraćajne dozvole, potpis službe-
nog lica i rubriku "Napomena"; u koju, se upisuju podaci o

novom vlasniku vozila i zabrani otuđenja iz carinske deklara-
_ cije, datum odjave vozila, podatak da je vozilo prilagođeno

tjelesnim i drugim nedostacima vozača i dr.

Podaci iz st. 1. i 2. ovog člana za registrovano vozilo
upisuju se u saobraćajnu dozvolu iz zahtjeva za registraciju
vozila.

Član 22.

Saobraćajna dozvola za registrovani traktor koji se koristi
u poljoprivredi ili priključno vozilo koje vuče traktor izdaje se
na obrascu broj 2, koji je dvodjelni, pravougaonog oblika i koji
razvijen ima dimenzije 148x105 mm, a presavijen 741105 mm.
Ovaj obrazac je svjelozelene boje, izrađuje se na 250-gram-
skom bezdrvnom kartonu i ima zaštitni omot od providne folije.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, za traktor kojim
se obavlja djelatnost javnog prevoza ili prevoza za vlastite
potrebe, saobraćajna dozvola izdaje se na obrascu propisanom
za motorna vozila.

Član 23.

Naslovna strana obrasca broj 2, sadrži: utisnut grb Repu-
blike Bosne i Hercegovine, natpis "Republika Bosna i Herce-
govina", naziv "Saobraćajna dozvola za traktor-priključno
vozilo koje vuče traktor", mjesto za upisivanje registarske
oznake vozila, rubrike za upisivanje datuma registracije, naziv
stanice javne bezbjednosti koja je dozvolu izdala, datum izda-
vanja dozvole, broj evidencije pod kojim je dozvola zavedena,
mjesto za pečat i potpis ovlašćenog lica.

Prva i druga unutrašnja strana obrasca sadrže rubrike u koje
se upisuju sljeđeći podaci:

1) datum i mjesto prve registracije i registarska oznaka prve

registracije vozila;

2) prezime i ime i prebivalište odnosno naziv i sjedište
vlasnika vozila;

3) vrsta, marka i tip vozila, broj šasije, broj motora, godina
proizvodnje, snaga motora, radna zapremina motora, masa
(težina). praznog vozila, dozvoljena nosivost, broj mjesta za
sjedenje, oblik ili namjena karoserije, boja karoserije, a za
priključna vozila i broj osovina.

Na prvoj i drugoj unutrašnjoj strani saobraćajne dozvole
odštampan je serijski broj saobraćajne dozvole.

Treća spoljašna strana obrasca saobraćajne dozvole sadrži
rubriku "Napomena"...
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Podaci-iz stava 1. ovog člana upisuju se u saobraćajnu
dozvolu za registrovano vozilo iz zahtjeva za registraciju vozi-
la: = " Gi

+,

Član 24.

Potvrda o registraciji radne mašine, motokultivatora, pri-
ključnog vozila koje vuče motokultivator, zaprežnog vozila
koje vuče traktor i bicikla sa motorom izdaje se na obrascu broj
3, kojije jednodijelan, pravougaonog oblika, dimenzije 74x105
mm. Obrazać je svijetlozelene boje, izraduje se od 250-gram-
skog bezdrvnog kartona i ima zaštitni omot od providne folije.

Član 25: i ;

Potvrda o registraciji vozila iz prethodnog člana na naslov-
noj strani sadrži: utisnut grb Republike Bosne i Hercegovine,
natpis "Republika Bosna i Hercegovina", naziv "Potvrda o
registraciji", mjesto za upisivanje registarske oznake, rubrike
za upisivanje datuma registracije, naziv stanice javne bezbjed-
nosti koja je potvrdu izdala, datum izdavanja potvrde, mjesto
za pečat i potpis ovlašćenog lica.

Obrazac potvrde o registraciji vozila na drugoj strani sadrži
rubrike u koje se upisuju sljedeći podaci:

1) datum i mjesto prve registracije i registarska oznaka prve
registracije vozila; :

2) prezime i ime i prebivalište odnosno. naziv i sjedište
vlasnika vozila;

3) vrsta, marka i tip vozila, broj šasije, broj motora, godina
proizvodnje, snaga motora, radna zapremina motora, masa
(težina) praznog vozila, dozvoljena nosivost i boja karoserije,

a za priključna vozila i broj osovina.

Član 26.

Vlasniku vozila čije je vozilo privremeno registrovano
izdaje se potvrda o privremenoj registraciji vozila.

Potvrda o privremenoj registraciji vozila sadrži: utisnut grb
Republike Bosne i Hercegovine, natpis "Republika Bosna i
Hercegovina", naziv "Potvrda o privremenoj registraciji vozi-
1a", mjesto za upisivanje privremene registarske oznake, po-
datke o vozilu, prezime i ime, odnosno naziv vlasnika vozila,
datum izdavanja potvrde i rok važenja privremene registracije
vozila.

Potvrda o privremenoj registraciji vozila je sive boje.

Potvrda o privremenoj registraciji vozila izdaje se na obra-
scu broj 4, koji je odštampan uz ovaj pravilnik i čini njegov
sastavni dio.

Član 27.

Rok važenja saobraćajne dozvole za registrovano vozilo
produžava se tako što se na trećoj spoljašnoj strani saobraćajne
dozvole upisuje datum do koga dozvola važi, stavlja pečat i
potpis službenog lica.

Član 28.

Gubitak saobraćajne dozvole, potvrde o privremenoj regi-
straciji vozila, kao i gubitak potvrde. (U registraciji vozila,
prijavljuje se stanici javne bezbjednosti na čijem je području
saobraćajna dozvola odnosno potvrda o registraciji vozila iz-
gudljena, odnosno na čijem području je primijećen gubitak
saobraćajne dozvole, odnosno potvrde o registraciji.

Član 29.

Ako vozač izgubi saobraćajnu dozvolu, potvrdu o privre-

menoj registraciji vozila, odnosno potvrdu o registraciji van

područja opštine u kojoj je njegovo prebivalište, stanica javne
bezbjednosti nadležna za registraciju, na njegov zahtjev, izdaće
mu potvrdu o prijavi gubitka saobraćajne dozvole odnosno
potvrdu o registraciji. Potvrda zamjenjuje saobraćajnu dozvolu
odnosno potvrdu o registraciji dok ne bude izdata nova dozvola
odnosno potvrda, a najduže 30 dana od dana njenog izdavanja.

U potvrdu iz stava 1. ovog člana unosi se: registarska
oznaka vozila, vrsta, marka i tip vozila, broj motora i broj šasije
(ako ima), kao i prezime i ime odnosno naziv vlasnika vozila.

Stanica javne bezbjednosti koja je izdala potvrdu iz prethod-
nog stava, obavijestiće o tome stanicu javne bezbjednosti kod
koje je vozilo registrovano.

Potvrda iz stava 2. ovog člana izdaje se na obrascu broj 5.

Član 30.

Novu saobraćajnu dozvolu, potvrdu o privremenoj regi-
straciji vozila i potvrdu o registraciji vozila umjesto izgubljene
ili uništene izdaje, na zahtjev vlasnika vozila, stanica javne
bezbjednosti nadležna za registraciju na čijem području je
prebivalište odnosno sjedište vlasnika vozila.

Stanica javne bezbjednosti koja izdaje novu saobraćajnu
dozvolu odnosno potvrdu o registraciji vozila umjesto izgublje-
ne ili uništene, dužna je da na njenoj prvoj strani, na vidno
mjestu, štambiljem utisne riječ "DUPLIKAT".

Član 31.

Ako je saobraćajna dozvola, potvrda o privremenoj re;
straciji vozila, odnosno potvrda o registraciji vozila dotrajala,
tako da ne može služiti svojoj namjeni ili je otežano sigurno
čitanje podataka upisanih u dozvolu odnosno potvrdu, vlasnik
vozila podnosi stanici javne bezbjednosti kod koje je vozilo
registrovano zahtjev za izdavanje nove dozvole, odnosno pot-
vrde, a dotrajala se oduzima i uništava.

O izdavanju nove saobraćajne dozvole odnosno potvrde o
registraciji po odredbi prethodnog stava, kao i o uništenju
dotrajale, stavlja se zabilješka na zahtjevu koji je podnio vlasnik
vozila.

Član 32.
Nova saobraćajna dozvola, potvrda o privremenoj registra-

ciji vozila, odnosno potvrda o registraciji vozila koja se izdaje
umjesto izgubljene, uništene ili dotrajale, nosi isti registarski
broj, kao i izgubljena ili uništena odnosno dotrajala saobraćajna
dozvola odnosno potvrda o registraciji vozila.

U novoj saobraćajnoj dozvoli odnosno potvrdi o registraciji
vozila upisuje se da važi do onog dana do kojeg je važila
izgubljena ili uništena odnosno dotrajala saobraćajna dozvola
odnosno potvrda o registraciji vozila.

Član 33.

Zahtjev za izdavanje nove saobraćajne dozvole, potvrde o
privremenoj registraciji vozila, odnosno potvrde o registraciji
vozila sadrži: prezime i ime, prebivalište odnosno sjedište i

tačnu adresu vlasnika vozila; podatke o tome kada je, pod kojim

brojem i od koga izdata izgubljena, uništena ili dotrajala sao-

braćajna dozvola ili potvrda o registraciji vozila, ako je izgu-
bljena ili uništena - kad, gdje i pod kojim okolnostima; podatke—
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o vozilu - vrstu, marku i tip, broj motora, broj šasije i registarski
broj; daturni podnošenja zahtjeva i potpis podnosioca.

Član 34.

U saobraćajnu dozvolu za registrovano vozilo potvrdu o
registraciji vozila i potvrdu o privremenoj registraciji vozila
podaci se unose pisaćom mašinom ili uz pomoć računara:

Član 35.

Obrazac saobraćajne dozvole za registrovano vozilo i obra-
zac potvrde o privremenoj registraciji vozila izrađuje se od
materijala odgovarajućih mehaničkih i thernijskih karakteristi-
ka.

Vrsta materijala, kao i njegove mehaničke i hemijske ka-

rakteristike utvrdiće se ugovorom koji zaključi ministar unu-
trašnjih poslova sa preduzećem kojem se povjerava štampanje
obrasca saobraćajne dozvole i obrasca potvrde o privremenoj
registraciji vozila.

+IV - REGISTARSKE TABLICE

Član 36.

Registarska tablica za motorno vozilo je bijele boje, obru-
bljena plavom crtomi na njoj je crnim slovima ispisana oznaka
fegistarskog područja i opštine, crnim brojevima - registarski

" broj vozila, a izmedu registarskog broja vozila i oznake opštine
označen je krug u koji se lijepi naljepnica na kojoj je ispisan
mjesec i godina važenja registracije.

Registarski broj vozila na registarskoj tablici određuje se
za svaku opštinu u rasponu od broja 10001 do broja 98999.

Registarske tablice za motorna i priključna vozila koja ne

ispunjavaju propisane uslove u pogledu dimenzija (dužine,

širine i visine) odnosno čija je najveća dozvoljena masa veća

od 40 tona, odnosno čija je sopstvena masa veća od dozvoljenih

osovinskih opterećenja, jarko crvene su boje, obrubljene bije-
lom crtom i na njima je bijelim slovima ispisana oznaka regi-

starskog područja i opštine, bijelim brojevima - registarski broj
-vozila, a između registarskog broja vozila i oznake opštine
označen je krug u koji se lijepi naljepnica na kojoj je ispisan
mjesec i godina važenja registracije.

Oblik i dimenzija registarske tablice za motocikle utvrđeni
su na crtežu br. 2.

Član 37.

Registarska tablica za priključno vozilo, u "pogled oblika,
boje, dimenzije i oznaka, istovjetna je sa registarskom tablicom
za motorno vozilo, s tim što se oznaka registarskog područja
na njoj nalazi sa desne strane registarskog broja vozila, a
oznaka opštine i mjesto za haljepnica sa lijeve strane registar-
skog broja vozila (crtež broj 3). .

Član 38.

Oznake registarskih područja i opština koje se stavljaju na
registarske tablice navedene su u Spisku oznaka registarskih

u područja i i opština, koji je odštampan' uz ovaj pravilnikii i čini .
njegov sastavni dio.

"Član 39.

Registarska tablica za vozila diplomatskih i konzularnih
predstavništava, misija stranih država i predstavništava

međunarodnih organizacija u Republici i njihovog osoblja, kao
i stranih trgovinskih, saobraćajnih, kulturnih i drugih predstav-
ništava, stranih dopisništava i stalnih stranih dopisnika, odno-
sno stranaca stalnih službenika u ovim predstavništvima sadrži
oznaku mjesta registarskog područja (sjedište predstavništva ili
boravište osoblja), brojčanu oznaku zemlje iz koje je predstav-
ništvo registrovano u Republici, slovnu oznaku djelatnosti
predstavništva, odnosno statusa lica u tim predstavništvima s
registarski broj vozila ii godinu za:koju važi registracija.

" Slovne oznake 'djelatnosti predstavništva, odnosno statusa
lica u tim predstavništvima na registarskim tablicama su slje-
deće:

17 "A" - za vozila u vlasništvu diplomatskih i konzulamih
predstavništava, misija stranih država i predstavništava
međunarodnih organizacija u Republici i njihovog osoblja koje
ima diplomatski status (crtež br. 4);

— 2) "M"- za vozila čiji su vlasnici stranci koji su zaposleni
u diplomatskim i konzularnim predstavništvima, misijama stra-
nih država i predstavništvima međunarodnih organizacija u
Republici, a nemaju diplomatski status (crtež br. 5);

3) "P" - za vozila u vlasništvu stranih kulturnih predstav-

ništava, stranih dopisništava, stalnih stranih dopisnika ii strana-
ca stalnih službenika u tim predstavništvima ii dopisništvima
(crtež br. 6);

4)"E"- savozilu vlastitu stracitli trgovinskih saobraćaj-
nih i drugih predstavništava i stranaca stalnih službenika u tim
predstavništvima (crtež br. 7).

Registarska tablica za vozila stranaca kojima je, radi ško-
lovanja, specijalizacije, naučnog istraživanja, zapošljavanja ili
obavljanja profesionalne djelatnosti, pružanja azila ili priznanja
statusa izbjeglice, izdato odobrenje za privremeni boravak duži
od šest mjeseci sadrži oznaku registarskog područja i opštine,
mjesto za naljepnicu i registarski broj koji počinje brojem "99".

Za vozila iz stava 2. tačka 1. ovog člana izdaje se, uz
registirsku tablicu, i dopunska registarska tablica elipsastog
oblika, i to: za vozilo koje koristi šef diplomatskog predstav-
ništva ili misije - tablica sa slovima "CMD" (crtež br. 9), za
vozilo koje koristi lice sa diplomatskim statusom - tablica sa
slovima "CD" (crtež br. 10), a za vozilo koje koristi konzularni

Oblik i dimenzije registarskih tablica za motorno vozilo i_' funkcioner - tablica sa slovima "CC" (c )
laku prikolicu, osim za motocikle, utvrđeni su na crtežu br. 1. Registarske tablice iz stava 2. tač. 1. do 4. ovog člana za

sva motorna vozila, osim za motocikle, imaju oblik, sadržinu,
boju i dimenzije predviđene na crtežima br. 4. do 11.

Registarske tablice za motocikle stranaca iz st. 1. do 4.
'ovog člana mogu imati slovnu oznaku A, M, P. i E (crtež br.

":12) ili početne brojeve "99".

Registarske tablice sa oznakom A, M, P i E izdaju se svake
kalendarske godine.

Član 40.

Registarska tablica za određeno vozilo Ministarstva unu-
trašnjih poslova (u daljem tekstu: Ministarstvo) tamno plave je

boje, obrubljena bijelom crtom, i na njoj su bijelim slovima

upisana: riječ "POLICIJA" i registarski broj sa odgovarajućom

slovnom oznakom (crtež br. 13).

U pogledu oblika i dimenzije, oblika brojeva i slovne
oznake, načina postavljanja registarske tablice na određena
vozila Ministarstva važe odredbe ovog pravilnika.

:. Raspored i značenje registarskih brojeva sa odgovarajućom

slovnom oznakom za registraciju određenog. vozila Ministar-

stva Određuje ministar unutrašnjih poslova.
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Član 41.

Registarska tablica za priključno vozilo Ministarstva u
pogledu oblika, boje, dimenzije i oznaka, istovjetna je sa
registarskom tablicom iz člana 40. ovog pravilnika, s tim što je
na njoj upisana riječ "POLICIJA" iza registarskog broja i
slovne oznake (crtež br. 14).

Član 42.

Registarska tablica za traktor i motokultivator je zelene
boje, a na njoj su ispisani naziv opštine i ispod njega registarski
broj vozila slovima odnosno brojevima bijele boje.

Oblik i dimenzije registarskih tablica iz prethodnog stava
utvrdeni su na crtežu broj 15.

Član 43.

Izuzetno od odredbe člana 42. ovog pravilnika, registarsku

tablica za traktor koji se koristi za vršenje javnog prevoza ili za
druge radove van poljoprivrede, istovjetna je sa registarskom
tablicom za motorno vozilo.

Član 44.

Registarska tablica za bicikl sa motoromje bijele boje, ana
njoj su crnim slovima odnosno brojevima ispisani naziv opštine
i ispod njega registarski broj vozila.

Oblik i dimenzije registarske tablice za bicikl sa motorom

utvrdeni su na crtežu broj 16.

Član 45.

Registarska tablica za priključno vozilo i zaprežno vozilo
koje vuče traktor i motokultivator u pogledu oblika, boje,

dimenzije i oznaka odgovara registarskoj tablici za traktor i
motokultivator, s tim što je naziv opštine ispisan ispod registar-
skog broja vozila (crtež broj 17).

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, registarska tablica

za priključna vozila koja vuče traktor koji se koristi za vršenje
javnog prevoza ili za druge radove van poljoprivrede istovjetna
je sa registarskom tablicom za priključno vozilo koje vuče
motorno vozilo.

Član 46.

Za privremeno registrovano vozilo izdaje se privremena
registarska tablica.

Privremena registarska tablica je bijele boje, obrubljena
plavom crtom, sa brojevima i oznakama crne boje i sadrži
slovnu oznaku registarskog područja i opštine, registarski broj,
slovnu oznaku "RP" (registrovano privremeno) i oznaku godi-
ne u kojoj ističe rok važenja registracije.

Privremena registarska tablica za sva motorna vozila, osim
za motocikle, ima oblik i dimenzije predviđene na crtežu br.
18, a za motocikle - na crtežu broj 19.

Privremena registarska tablica za vozila koja se odvoze iz
Republike poslije završenog boravka stranog državljanina u
Republici, i za vozila kupljena u Republici koja će se registro-
vati u drugoj zemlji bijele je boje, obrubljena plavom crtom, u
gornjem dijelu sadrži natpis RPE au donjem dijelu - slovnu
oznaku registarskog područja i opštine i registarski broj (crtež
br. 20), a privremena registarska tablica za motocikle koji se

odvoze iz Republike kao u crtežu br. 21.

Tablica iz stava 4. ovog člana može se koristiti najduže 15
dana od dana izdavanja.

Član 47.

Za novoproizvedena, prepravljena i opravljena vozila ko-
jima se u saobraćaju na javnim putevima obavlja probna vožnja
zbog ispitivanja ili prikazivanja svojstava tih vozila, za vozila
koja se kreću od sjedišta preduzeća u kojem su proizvedena do

sjedišta preduzeća, u kojem će biti dovršena ili do skladišta
trgovinskog preduzeća, za vozila koja se voze na tehnički
pregled, na sajam ili radi prodaje, kao i za vozila koja se kreću
od mjesta u kome su preuzeta do mjesta u kome će biti registro-
vana izdaju se probne tablice koje služe za privremeno oz-
načavanje tih vozila u saobraćaju na putevima (crtež br. 22),

Probne tablice izdaju se i za registrovana vozila koja se
kreću od mjesta u kome su registarske tablice uništene ili
nestale ili od mjesta u kome su iz drugih opravdanih razloga
ostala bez registarskih tablica do mjesta u kome će se za ta
vozila izdati nove registarske tablice.

Član 48.

Probne tablice izdaje stanica javne bezbjednosti nadležna
za registraciju, na zahtjev vlasnika vozila ili vozača čije je
vozilo ostalo bez registarskih tablica. Zahtjev treba da sadrži:
prezime i ime odnosno naziv vlasnika vozila, svrhu upotrebe
probnih tablica, relaciju kojom će se vozilo kretati, vrijeme za
koje su probne tablice potrebne, prezime i ime vozača koji će
upravljati vozilom, vrstu, marku i tip vozila, broj motora, broj
šasije i boju karoserije.

Stanica javne bezbjednosti može zainteresovanom predi
zeću ili drugom pravnom licu dodijeliti potreban broj pr
tablica radi označavanja vozila iz člana 47. stav 1. ovog pravil-
nika.

Stanica javne bezbjednosti može, prije izdavanja probnih
tablica, zatražiti na uvid potvrdu o tehničkoj ispravnosti vozila
za koje se traži probna tablica, osim u slučaju ako se probna
tablica traži radi kretanja vozilom do mjesta na kojem će se
izvršiti tehnički pregled, kao i polisu da je vozilo osigurano od
odgovornosti za štetu pričinjenu trećim licima.

Rok upotrebe probnih tablica određuje stanica javne bezb-
jednosti prema stvarnoj potrebi, s tim što taj rok ne može biti
duži od 15 dana.

Član 49.

Stanica javne bezbjednosti nadležna za registraciju, odno-
sno preduzeće ili drugo pravno lice iz člana 48. stav 2. ovog
pravilnika izdaje uz probnu tablicu i potvrdu koja sadrži:
prezime i ime vozača koji će upravljati vozilom, svrhu upotrebe
vozila, relaciju na kojoj će vozilo saobraćati, vrstu, marku i tip
vozila, broj šasije, broj motora, boju karoserije i rok upotrebe
probnih tablica.

Potvrda uz probne tablice izdaje se na obrascu broj 6.

Član 50.

Probna tablica je bijele boje, obrubljena plavom crtom, s
oznakama i brojevima crne boje, iu gornjem dijelu sadrži natpis
"Proba", a u donjem dijelu - oznaku registarskog područja i
opštine i registarski broj (crtež br. 22).

Probna tablica može biti izrađena i od kartona.

Član 51.

Oznake i brojevi na registarskim tablicama i probnim tabli-
cama ispisuju se slovima latinice i arapskim brojevima, u
tehnici Switzerland pismo i utvrđeni su na crtežu br. 23.
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Član 52.

Registarske tablice, osim probnih tablica, izrađuju se od

metala i moraju imati reflektujuća svojstva.

Član 53.

Registarska tablica na vozilu mora biti pričvršćena u verti-
kalnom položaju u odnosu na put i postavljena tako da se dobro
vidi.

Motorna vozila, osim motocikla, moraju u saobraćaju na
putu imati dvije registarske tablice postavljenu na prednjem i
zadnjem dijelu vozila.

Motocikli, traktori, radne mašine, motokultivatori, bicikl
sa motorom i priključna vozila moraju u saobraćaju na putu
imati jednu registarsku tablicu postavljenu na zadnjem dijelu
vozila.

Član 54.

Gubitak registarskih tablica prijavljuje se stanici javne
bezbjednosti nadležnoj za registraciju kod koje se vozilo vodi
u evidenciji.

Član 55.

Registarske tablice zamijeniće se, na zahtjev vlasnika vozi-
la, novim registarskim tablicama:

1) ako se registarska tablica izgubi, nestane ili bude unište-
na;

2) ako usljed oštećenja ili dotrajalosti registarska tablica
postane neupotrebljiva;

3) ako motorno vozilo bude registrovano u drugom regi-
stracionom području i kad vlasnik vozila promijeni prebivalište
odnosno sjedište u istom registracionom području.

Umjesto registarskih tablica koje su izgubljene ili nestale

ne mogu se izdati nove registarske tablice sa istim registarskim
brojem prije nego što isteknu dvije godine od dana kada je
prijavljen gubitak odnosno nestanak registarskih tablica.

Član 56.

Ako je registarska tablica postala neupotrebljiva, vlasnik

vozila dužan je zatražiti da se ona zamijeni novim tablicama.

Smatraće se da je registarska tablica neupotrebljiva ako je
usljed oštećenja ili dotrajalosti otežano čitanje teksta na tablici.

Član 57.

Nove registarske tablice izdaje stanica javne bezbjednosti
nadležna za registraciju.

Član 58. ;
Obrasci br. 1. do 6, i crteži br. 1. do 23 odštampani su uz

ovaj pravilnik i čine njegov sastavni dio.

V - EVIDENCIJE

Član 59.

o registrovanim motornim vozilima i traktorima koji se
koriste za vršenje javnog prevoza ili druge radove van poljo-
privrede i o priključnim vozilima vodi se evidencija koja se
sastoji iz registra vozila i kartoteke vozila.

Član 60.

Registar vozila iz člana 59. ovog pravilnika vodi se posebno
za motorna vozila, a posebno za priključna vozila.

Registar za motorna vozila sadrži sljedeće podatke: redni
broj, registarski broj vozila, vrstu i marku vozila, vrstu pogon-

skog goriva za vozilo, prezime i ime odnosno naziv vlasnika
vozila, njegovu adresu i matični broj, namjenu odnosno osnov
nabavljanja vozila (putnički automobil, taksi-automobil, put-
nički automobil nabavljen po osnovu invaliditeta, teretna vozila
i traktori kojima se vrši javni prevoz ili drugi radovi van
poljoprivrede, teretna vozila za vlastite potrebe), rok važenja
registracije i primjedbe.

Registar za priključna vozila sadrži sljedeće podatke: redni
broj, registarski broj vozila, vrstu i marku vozila, prezime i ime
odnosno naziv vlasnika vozila, njegovu adresu i matični broj,
rok važenja registracije i primjedbe.

Član 61.

Kartoteka vozila sastoji se iz pojedinačnih kartona koji se
vode posebno za motorna vozila - karton motornog vozila, a
posebno za priključna vozila - karton priključnog vozila. Kar-
toni sadrže iste podatke koje sadrži i zahtjev za registraciju
vozila iz člana 6. ovog pravilnika.

Kartoni iz prethodnog stava ulažu se u kartoteku po regi-
starskim brojevima sa registarskih tablica.

Član 62.

O registrovanim traktorima koji se koriste u poljoprivredi,

o radnim mašinama, motokultivatorima, biciklima sa motorom
i prilključnim vozilima koja vuku traktor i motokultivatori vodi
se evidencija u obliku registra i to posebno za svaku vrstu ovih

vozila.

Član 63.

Registar iz prethodnog člana sadrži: redni broj, registarski
broj vozila, vrstu i marku vozila, vrstu pogonskog goriva koje
koristi vozilo, prezime i ime odnosno naziv vlasnika vozila,
njegovu adresu i matični broj i primjedbe.

Član 64.

O privremeno registrovanim vozilima vodi se evidencija u
obliku registra.

Registar privremeno registrovanih vozila sadrži: redni
broj, registarski broj, vrstu, marku i tip vozila, broj šasije, broj
motora, rok važenja registracije, naznačenje da li je vozilo već
bilo privremenog registrovano u Bosni i Hercegovini, kod koje

stanice javne bezbjednosti i za koje vrijeme, prezime i ime
odnosno naziv i adresu vlasnika vozila.

VI - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 65.

Zamjena saobraćajnih dozvola i registarskih tablica izdatih
po dosadašnjim propisima izvršiće se u roku od dvije godine
od dana stupanja na snagu ovog pravilnika.

Član 66.

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaju da važe:
Pravilnik o registraciji motornih i priključnih vozila ("Službeni
list SFRJ", broj 74/89) i Pravilnik o postupku registracije vozila
("Službeni list SRBiH", broj 2/83).

Član 67.

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavlji-
vanja u "Službenom listu RBiH".

Broj 10-937 Ministar
27. decembra 1992. godine unutrašnjih poslova

Sarajevo Jusuf Pušina, s. r.



Četvrtak, 31. decembar 1992. SLUŽBENI LIST RBiH

SAOBRAĆAJNA DOZVOLA ZA REGISTROVANO MOTORNO VOZILO

j (Naslovna strana)

REPUBLIKA BOSNA I HERCEGOVINA

—_— =.

(BIH)

SAOBRAĆAJNA DOZVOLA
ZA REGISTROVANO VOZILO

CERTIFICAT D'PAMATRICULATION

REGISTARSKA OZNAKA

Dozvolu izdala

MP nn

{potpes službenog lica)

(Prva unutradnja strana)

PODACI O PRVOJ REGISTRACIJI

Delum

Mesto. ——

Reg. oznaka

PODACI O VLASNIKU VOZILA

Prezima (naziv)

imo

————————nnnnm———m— ra

PODACI O VOZILU

Vrsta

Mana

Tip

Broj šasije

BHH00000000
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Obrazac br. 1

(Druga unutrašnja strana)

Broj motora

Godina proi )'

Snaga motora u KW (KS)

Radna zepromina molora u com

Mana praznog vozila u kg

Dozvoljena nosivost u kg

(samo za teretna vozila)

Broj putničkih mjesta:

a) za sjedenje

b) za stajanje

Oblik ili namjena h

Boja k i

Broj osovina (samo za prikiji vozila)

(Treća epoljašnja strana)

Sereraćejna dozvola Seobraćajra dozvola

MP. MP.

(popa službenog ca) (popa služivenog linea)

gaotrnseja donola Saobraćajna dozvola

MP. MP.

(potpis sudidenog Ros) (pospia službenog lica)

Sarkraćea dorvola, Aaebrćajna dravola

Mr. MC.

(pripia slulibenog lira) (pripa slađibanog lira)

Napomena:



Snaga motora u KW {KS)

Radna zapremina malora u oom

Masa praznog vozila u kg

Dozvolona socivost u kg

Brajenjusta za sjedenja
Gbk U namjena k

=

Boja karonecij

Proj ceovina (samo za prikti |'vozila}

'm

BHOOOOGUOO

(Treća spolječnja strana)
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traktori biciki sa matorcen

(Naslovna gora)

REPUBLIKA BOSNA I NERCEGOVINA

POTVRDA O REGISTRACIJI

AECSTARSKA OZNAKA Voda 2
Marta nm
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POTVEDA O PRIVREMENOJ REGISTRACIJ WIZILA

j Obrazac A

(Naslovna obrama} opoljet u

PRIVREMENO SE REGISTROVANO VOZLO: '

j Visla.
; a Meka

REPUSLIKA BOSNA RERCEGOVINA "=
Odina proizvodnja

Boj Ranija
Beoj molesa

POTVRDA O PRIVREMENOJ
REGISTRACII VOZILA Aećna zaprecikta molora u sem (samo zamolocile i
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Koste praznog vozila U kg (samo za isretna veza).
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Obrazac broj 5

H Važi umjesto saobraćajne dozvole

|; (naziv SJB)

(mjesto)

IBTOJE ee eeoerceoičteeccesnne

Datum:

POTVRDA j a

i! o prijavi gubitka saobraćajne dozvole - potvrda o registraciji

BOJE ee re reooraecaacente

Registarska oznaka vozila

IX prijavio je da je

(prezime i ime)

GEN SBANEN u mjestu

izgubljena saobraćajna dozvola - potvrda o registraciji za niže

navedeno vozilo.

PODACI O VOZILU

Vrsta

Marka

Tip

Broj šasije

Broj motora

PODACI O VLASNIKU VOZILA

Prezime - naziv
Ime

Prebivalište i adresa

Potvrda važi dO see... ee ee eirsreereeereree

Potpis ovlaštenog lica

DOSTAVITI:
= Licu koje je prijavilo gubitak
= SJB kod koje je izdata izgubljena dozvola - potvrda
- Arhivi

Obrazac broj 6

(naziv SJB)

(mjesto)

BrojE see eeternateeieiine

Dat: ee oreerrererenrena

POTVR DA
uz probne tablice

PROBAJ a rijeci

PODACI O VOZILU
Vrsta

Marka servise: vrst veto tr ieP sretao sva roet ae irate ovo roa o eeoar ae seearon ra tati

Tip

Broj šasije

Broj motora

Boja karoserije

Vlasnik vozila je

PE regenerira EP PNE NNL

Vozilom će upravljati vozač

Svrha upotrebe vozila

Relacija na kojoj vozilo može saobraćati .+++++.......eree ere reeereetereenane

Broj lica koja se mogu prevoziti u vozilu Pre MAT

Potvrda važi do ............

Potpis ovlaštenog lica

NAPOMENA:

Potvrda važi određeno vrijeme, a najduže 15 dana. Po isteku

određenog roka, tablica i potvrda ne mogu se koristiti.
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CATEŽ BA. 3 - Moje i slova su ara bo oja. Otnova je bijele boje. Pesjo pareteje.
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RATEŽ NA. S = Vrnisei, VOVAN SAO vu 754 boje. Olova ja CrmO Boja.
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ORUEŽ BA. S - Bogi, skorari usko U Muto boje. OSNOVA 9 SAO boje.

It HM OTETI TIT TEKU DEDE RE JUNE NN NIKNTIHPAO 554 05%) a pa) Ma a ; H

CHUEA AA T - Broz, sfera i ruke $xs Tko OOjA, ObAOVA Pa Brna ja.
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KoTet ie Brojet, | osa uu orme trlja. Gewova ja bijes boja. Rab ja plavo boja.

|SA-99 0240A|
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(SA-24 OD4CA):

ORTEŽ BR. 6 - Sova | bre late boja. Osnova je oma koje.

s
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GATEL BA. 10 Cizvai ro au bon boje. Canave fo oma boja.
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CATEZ BA. 1 + Mezei re mu čete baja. OuNGVA Ja ore boja.
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GATEL BA. TA + ovu, črvjevi! Po za Bato boju. Osnova |A crnu kzoje. ;
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OFIVEŽ A. 18 + Brojevi, slova | ro su Wijelo boja. Ovvovaje pivu boja.

POLICIJA 124
omotana iterate

UIKIKETIENENEII (LILI ML AA Ken
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CRTEŽ BA. 14 = Brojevi, piva {do kl vijeka Oja. Oleg ja plovo Voja.

(124 A POLICIJA)
S rn ĐPwĐPPrIHM:-PpP

Mg ij ii i jag tHMirn

CATEL. GA, 13 Slova 1 ssojevi su bijela taje. Ooava ja IGaNA UEje.

EK TIJIAU KE POJAVE Mi " H HA

CATEŽ BA. 1) - Bova i Devjevi zu ova boja. ORKA ja Ujija boje.

SARAJEVO

1357
ITALIA un
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= CATEŽ BA, 17 - Slava | brojevi su bijela boje, Osnova jo zalone boja. SPISAK

= " OZNAKA REGISTARSKIH PODRUČJA I OPŠTINA

; Banja Luka - BL

A - Banja Luka ie
IETITIISITERISARERIOGODODIRSRARENIIINA B - Bosanska Gradiška

w. = a a 1, " 3 o (6: elinac

D - Kotor Varoš

SEE E - Laktaši
ORTEL BA. 18 - Slava i brojevi su osna boje, Camusa ja bijele boja. Bud je plave boje. — F - Prnjavor

(pnana RE G - Skender Vakuf
| ' 9 = H - Srbac

SA-RP 140 A 31 Brčko - BČ
I 1 FRA A - BrčkoPE G OD ELI Ak AA Ea LUJU ke Ma H H B- Orašje

. , lota boja.

mama prealnš ao = A - Bihać
" B - Bosanska Krupa

C - CazinSA-RP
77A
UT U I NE NE ENENI
,. II s o
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CATEŽ BA. 20 - Slova i brojevi su srna koja. Osnova ja bijsta boja. Rud |e pluva baja.

9 RPE. |
SUGA-253" A \.
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CRTEŽ BA. 21 - lova brujevi zu cema boje. Osnova je bljelo boje. Fub {s plavo boja.

9. RPE

SA-32A
UBDUĐINKONI niti

w. "nm u U

CATEXIA. 22 - Slova | brojevi cu crne boja. Osnova js bijelo boja. Rub je plavo bejo.

T PROBA |
LSA 32 888 A.

UDODEDODODADORORSDIDODEDODIDOIDORLJAIU
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CATEZ BA. 22. Slova i vrojedi na rogimarskoj tabiki pizami cu Swltzarland plamom. '

ABOCĆODĐEFGHIJKLMNOPRSŠTUVZŽ 1234567891(

D - Velika Kladuša

Bijeljina - BN

A - Bijeljina
B - Ugljevik

Bugojno - BU

A - Bugojno
B - Donji Vakuf
€ - Gornji Vakuf
D - Kupres

Čanljina - ČP

A - Čapljina
B - Grude
€C - Ljubuški
D - Neum.
E - Stolac

Drvar- DR

A - Bosanski Petrovac
B - Bosansko Grahovo
C-Drvaer

Doboj - DO

A - Bosanski Brod.
' B- Derveata

C - Doboj
D - Gračanica
E- Maglaj ,
F; Teslić
G- Tešanj

DAR, Goražde - GŽ

A - Čajniče '
B - Foča
C - Goražde
D - Rudo
E - Višegrad

Jajce -JC

A-Jajce . :
B-Ključ —.

C - Mrkonjić grad
D - Šipovo
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Konjic - KO

A - Jablanica j
B- Konjic
C - Prozor

Livno - LI

A - Glamoč
B - Livno
C - Tomislavgrad

Modriča - MD

A - Bosanski Šamac
B - Modriča
C - Gradačac
D - Odžak

Mostar - MO

A - Čitluk

C - Nevesinje
D - Posušje
E - Široki Brijeg

Prijedor - PD

A - Bosanska Dubica
B - Bosanski Novi
C - Prijedor
D - Sanski Most

Sarajevo - SA

A - Centar Sarajevo
B - Hadžići
C - Han Pijesak
D - Ilidža
E - Ilijaš
F - Kalinovik
G - Novi Grad Sarajevo
H - Novo Sarajevo
I - Olovo
J - Pale
K - Rogatica
L - Sokolac
M - Stari Grad
N - Trnovo
O - Vogošća

Trebinje - TB

A - Bileća
B - Gacko
C - Ljubinje
D - Trebinje

Travnik -TR

A - Novi Travnik
B - Travnik
C - Vitez

Tuzla - TZ

G - Tuzla
H - Živinice

SRM

Visoko - VI

A - Breza

B - Fojnica
C - Kiseljak

E - Vareš
F - Visoko

Zenica - ZE

A - Busovača
B - Kakanj
C - Zavidovići
D - Zenica
E - Žepče

Zvornik - ZV

A - Bratunac
B - Srebrenica
C - Šekovići
D - Vlasenica
E - Zvornik

ONOOUOOOOOOOOOOOOOOOOOOUODOOUODOOO ONO NANU NO O GO UA VUNUM
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Na osnovu člana 4. u vezi sa članom 1. glava II tačka 2.

- podtačka 6. Uredbe sa zakonskom snagom o preuzimanju i
primjenjivanju saveznih zakona koji se u Bosni i Hercegovini
primjenjuju kao republički zakoni ("Službeni list RBiH", broj
2/92) i člana 195. Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevi-
ma - Novi prečišćeni tekst ("Službeni list SRBiH", br. 3/90.
9/90 i 40/90) ministar unutrašnjih poslova, donosi.

PRAVILNIK
O OBRASCU VOZAČKE DOZVOLE

Član 1.

Obrazac vozačke dozvole je dvodjelni, ružičaste b\.
pravougaonog oblika. Kad se razvije, njegove dimenzije iznose
148x105 mm, a kad se presavije 74x105 mm.

Član 2.

Naslovna strana obrasca vozačke dozvole sadrži: utisnut
grb Republike Bosne i Hercegovine, natpis "Republika Bosna
i Hercegovina", međunarodnu oznaku "BiH", naziv "VO-
ZAČKA DOZVOLA", naziv na francuskom jeziku "PERMIS
DE CONDUIRE' i serijski broj.

Prva unutrašnja strana obrasca vozačke dozvole sadrži:
prezime, ime, datum i mjesto rođenja, matični broj, prebiva-
lište, fotografiju (30135 mm) i potpis imaoca dozvole, naziv
stanice javne bezbjednosti koja je vozačku dozvole izdala,
mjesto i datum izdavanja, rok važenja, broj pod kojim je
vozačka dozvola evidentirana, pečat stanice javne bezbjednosti
koja je vozačku dozvolu izdala i potpis službenog lica. Foto-

grafija, na koju se u donjem lijevom uglu stavlja pečat stanice
javne bezbjednosti koja izdaje dozvolu, pričvršćuje se meba-
nički, tako da se bez oštećenja obrasca ne može zamijeniti.

Na drugoj unutrašnjoj strani obrasca vozačke dozvole
" određena su mjesta, prema kategorijama vozila (A, B, C, Di

E), za upisivanje podataka o kategoriji vozila za koju važi
vozačka dozvola i rubrika "Ograničenje" u koju se upisuju
posebni uslovi pod kojima se vozačka dozvola može koristiti.

Na trećoj spoljašnoj strani obrasca vozačke dozvole nalazi
se po jedno mjesto za upisivanje promjene prebivališta vozača
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| U prodtnaje vatenja vezučke dozvole. dva mjesta za upisivanje

peni mooo rodom Sunapnja vozi, vojeame uzbunjamjere, upisiv.
i potplo službenog lica) kao i serijski broj sa naslovne strane.

Član 3.

Obrazac vezačke dozvole izrađuje se od kvalitetnog nag-
| AARON

Obrezac vozačke dozvole ne smije se puštati u slobodnu

U obrmac vozačke dozvole podari se upisuju pisaćom
mašinom ili uz pomoć računara.

(= NA

" VOZAČKA DOZVO IZVOLA

Član 5.

Obrazac vozačke dozvole odštampan je uz ovaj pravlinik i
čini njegov sastavni dio.

Član 6.

Zomjena vozačkih dozvola izdatih po dosadašnjima propisi-
raa izvršiće se najkasnije u roku od dvije godine o4 dema
stupasija aa snagu ovog pravilnika.

Član 7.
Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi

Pravilaik o obrascu vozačke dozvole ("Službeni list SPRJ",
broj 66/81).

Član 8.
OGvaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavlji-

vasja u "Službenom listu RBIH".

Broj 10-936 Ministar
27. decembra 1992. godine unutrašnjih poslova

Sarajevo Jisuf Pullina, s. r.

Pruga uagizašnja arena)

KATEGORIJA:VOZLA ZA KESU VAŽI VOZAČKA DOZVOLA

A
MOOSKA

MO.

Hatorna vezala, osi mupeolia, Sija

najvača Gozvaljena Lellg o pokal

RG) 1 UG brat vek mo, run ajasća

JAM (OTOLA, PA OMAN osam

MR

Moejerna vozila za pravizi rata Zija

najveća dzveljena tela prekid

540 ig

Međorna vešđla za PISAOE Ion bola, poredi
ja za vazala, raju Viovad siga

spdika

Zkupovi vazika čija valna veda epesojs

u katagodju D,O,D, a trarsi kupovi ng

apadaju u kutagoriju guZna vazi
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(Prva unutrašnja strana)

Pospla vozača FOTOGRAFIJA

VOZAČA

30 x 35 mm

odete od

U dena,

Važi do

Br. M.P.
(potpis službenog lica)

Na osnovu člana 99. stav 2. Uredbe sa zakonskom snago:n
o deviznom poslovanju ("Službeni list RBiH", broj 2/92),
ministar finansija izdaje

NAREDBU

O NAČINU VODENJA EVIDENCIJE O ZLATU OD
STRANE PROIZVODAČA ZLATA I KORISNIKA

ZLATA

1. Proizvođači zlata dužni su da vode evidenciju o proizve-
denim i prodatim količinama zlata. Tom evidencijom treba da
budu obuhvaćeni naročito podaci 0:

1) mjestu proizvodnje zlata;

2) količinama proizvedenog i prodatog zlata, iskazanim u
broju poluga i njihovim dimenzijama i težini;

3) kvalitetu proizvedenog i prodatog zlata, izraženom po

finoći zlata;

4) proizvodnoj cijeni zlata i cijeni po kojoj je zlato prodato
po jedinici proizvoda; i

S) količinama proizvedenog, a neprodatog zlata koje se
zateknu krajem godine (zalihe), iskazanim po težini i finoći
zlata.

__ 2. Korisnici zlata dužni su da vode evidenciju o kupljenim

i prerađenim količinama zlata. Tom evidencijom treba da budu
obuhvaćeni naročito podaci o:

1) proizvođaču zlata od koga je zlato kupljeno;

2) količinama i kvalitetu kupljenog zlata izraženom po
finoći;

MI

(Treća spoljašnja strana)

PROMJENA PREBIVALIŠTA

KR LC M.P.
Detum

(potpia službenog lica)

PRODUŽENO VAŽENJE VOZAČKE DOZVOLE

Do ta sana M/P.

vi, (potpla zlušdonog lica)
MARA BEZBJEDNOSTI ILI ZAŠTITNA MJERA

ZABRANJENO JE DA UPRAVLJA MOTORNIM
VOZILOM KATEGORIJE

od do
pete MP.

(pozpla oidišonog ica)

ZABRANJENO JE DA UPRAVLJA MOTORNIM
VOZILOM KATEGORIJE _———

od do
PC MP.

BH00000000 (pespa otima ie)

3) količinama i kvalitetu zlata upotrebljenog za preradu; 1

4) količinama kupljenog, a nepreradenog Zlata i količinama
Doprodatih predmeta od zlata koje se zateknu krajem godine
z ce).

_Zalihe neprodatog zlata iskazuju se po težini i finoći, a
zalihe neprodatih predmeta od zlata - po broju i vrsti tih
predmeta, kao ii po težini i čistoći zlata upotrebljenog u njihovoj
izradi.

3. Dokumentaciju na osnovu koje su vođene evidencije iz
tač. 1. 12. ove naredbe, proizvodači zlata i korisnici zlata dužni
su da drže sređenu u svom knjigovodstvu.

4. Ova naredba stupa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Službenom listu RBiH".

Broj 04-482-346/92
30. decembra 1992. godine Ministar

Sarajevo Branislav Bilić, s. r.

OUDOOOOOOOOOUOOONUOOAUOOOOUOOO NO NONOOO NO GOOAUOUOAOAAIIH
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Na osnovu člana 57. stav 1. Pravilnika o uslovima i načinu

obavljanja obavezne imunizacije, seroprofilakse i hemiprofi-
lakse protiv zaraznih bolesti i licima koja podliježu toj obavezi
("Službeni list SFRJ", broj 68/91) koji je preuzet Uredbom sa

zakonskom snagom 0 preuzimanju i primjenjivanju saveznih
zakona koji se u Bosni i Hercegovini primjenjuju kao repoblički
zakoni ("Službeni list RBiH", broj 2/92), Ministarstvo zdravlja
izdaje

—
—
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NAREDBU

: O PROGRAMU OBAVEZNIH IMUNIZACIJA
STANOVNIŠTVA PROTIV ZARAZNIH BOLESTI U

Obavezne imunizacije protiv zarazajb bolesti stanovništva
na teritoriji Republike Busae i Hercegovine izvršiće se u 1393.
godini po slijedećem programu:

A - IMUNIZACIJA PROTIV DIFTERIJE, TETANUSA I
VELIKOG KAŠLJA ;

Imunizacija proliv diferije, tetanusa i velikog kašlja oba-
viće se kombinovano Di-Te-Per vakcinom tokom 1993. godine.

Imunizacija se vrši vakcinacijom (potpuna vakcinacija) i
revakcinacijem.

i. Vakcinacija

Vakcinacija obuhvata djecu od navršena tri mjeseca do
navršenih 12 mjeseci života. Ako se iz bilo kojih razloga
vekcinacija se obavi u određenom roku ili se obavi nepoipuno,

_ djeca će se vakcinisati u razdoblju od navršenih 12 mjesori do
_ navršenih pet godina živola.

| Valcinacija protiv difterije, tetanusa i velikog kašlja vrši se
davanjem tri doze Di-Te-Per vakcine, u razmaku koji između
dva ubrizgavanja, s smije biti kraći od jednog, ni deži od tri

. iznimno razmak između drugo i teće doze ne smije
biti duži od pet mjeseci.

Za lica koje u određena razmacima ne primi propisane
doze vakcine, smatra se da je prekinulo vakcinaciju i ono
podliježe ponovo obaveznoj vakcinaciji.

Prva revakcinacija obuhvata djecu po isteku jedne godine
; od dana potpunog vakcinisanja, ij. svu djecu potpuno vakcini-
samu protiv difterije, tetanusa i velikog kašlja u 1992. godini,

kao i ostalu djecu do navrlene pole godine života, koja su
poipuno vakcinisana proliv difterije, tetanusa i velikog kašlja

! prije jedne do dvije godine.

+ Revakcinacija prouv difterije, tetanusa i velikog kašlia vrši
t) se davanjem jedne doze odgovarajuće vakcine.

H; Druga revakcinacija protiv velikog kašlja obuhvata djecu u
| čewrtoj godini života, zajkamije do navršene pete godine

; Druga revakcinacija protiv velikog kašlja vrši se davenjem

_ jedne doze odgovarajuće vakcine.

B - IMUNIZACIJA PROTIV DIPFTERIJE I TETANUSA
1 Imunizacija protiv difterije i tetanusa obaviće se kombino-
' vanom Di-Te vakcinom tokom 1993. godine.

Imeonizaćcija se vrši vakecinacijom i revakeinacijom.

agina
 

JR
 

miganim
oniam

1. Vakcinacija

; Vakcinacija protv difierije i tetanusa obuhvata djecu od
__ navršenih pet godina do navršenih 14 godina živata, koja nisu
_ noplte ili sy bila nepotpuno vatcinisana protiv difterije, telapu-
__ sai velikog kalija, ili ako nema dokaza da su vakcinisana.

__ Vakeinacija proliv difterije i tetanusa vrši se davanjem dvije
_ doze kombinovane vakcine u razmaku koji, između dva ubriz-

'gavanja, ne smije biti kraći od jednog, ni duži od tri mjeseca.

2. Revakcinacija , '

Prva revakcinacija obuhvata svu djecu u sedmoj godini
života, odnosno pri upisu u prvi razred škole osnovnog vaspi-
tanja i obrazovanja.

Prva revakcinecija obuhvalja djecu koja su vakcinisana po
prvi put protiv difterije i tetamesa vakcinom za odrasle (Di-Te-
Pro adultis vakcinom), ako je od dana vakcinisanja protekla
jedna godina. 4

Druga revakcinacija protiv difterije i tetanusa obuhvata
djecu kompioino vakcinisanu i revskcinisanu protiv difterije,
tetsnusa i velikog kašija, kao i difterije i tetanusa u 14. godini
života sa vakcinom za odrasle (Di-Te-pro adultis vakcinom).

Revakcinacija protiv difterije i tetanusa vrši se davanjem
jedne doze odgovarajuće vakcine.

C - IMUNIZACIJA PROTIV TETANUSA

Imunizacija protiv tetanusa obaviće se vakcinom protiv
tetanusa tokom 1993. godine.

Imunizacija protiv tetanusa vrši se vakcinacijom i revakci-
nacijom.

1. Vakeisaciju

Vakcinacija protiv tetanusa obuhvata sva lica od navršenih
14. godina do navršenih 18. godina života, koja ranije nisu
nikako ili su nekomnletno vakcinisana Di-Te-Per ii Di-Te
vskcinom.

Vakcizacija protiv tetanusa obuhvata i sva lica poslije

povrede, bez obzira na uzrast, sko ranije nisu vakcinisana
protiv istanusa, ili nisu potpuno vakcinisana, sko nema dokaza
o vakcinisenju ili ako je protekio više od deset godisa od
posljednjeg vakcinisanja, odnosno revekecinisanja.

Vakcinacija proliv teisnuza otnmbvata sva lica pri stupanju

u radni odnos, koja su zbog prirode posla izlivtena čestim
povredama, ako ranije nisu bila vakcinisana, ii ako je od
posljednjeg vakcinisanja odnosno revakcinisenja prošlo više od
deset godina.

" Vakcinaviju protiv telannsa se vrši davanjem dvije doze

vakcine protiv ičlamusa u razmaku koji između dvo ubrizgavan-
ja ne smije biti kraći od jednog ni duži od tri mjeseca.

2. Revakeinavija :

Revakoinacija obuhvata lica u završnoj godini srodnje 5k0-
le, odnosno u 16. godini života.

Revekcinavija obuhvata i oa od navršenih 14 godina do
navršenih 18 godina života koja su prvi put vakeinisana protiv
tetanusa u prošloj 1992. godini ili ranije, kod kojih je protekla
jedna godina cd dana potpunog vakemivarija.

Revakcinacija obuhvata i lica koja su vakcinisana pri stu-
psnju u radni odnos po isteku jedne godine od dana potpunog
vakcinisanja.

Revskcinacija čbuhvata i lica koja su vakceinisana zbog
povrede, ako je cd vakcinacije prošlo više od jedne, a manje

od desci godina. ,

Revakvinacija protiv tetanusa se vrši davanjem jedne doze
odgovarajuće vakcine.

D - IMUNIZACIJA PROTIV DJEČIJE PARALIZE
Imunizacija protiv dječije paralize se vrši živom i mrivom

vakcinom.

Imunizacija se vrši vakcinacijom i revakciaacijom.
P
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1. Vakcinacija

"Vakcinacija živom oralnom tritipnom vakcinom vrši se sa
tri doze'u razmacima koji ne smiju biti kraći od šest nedelja.

"Vakcinacija mrtvom vakcinom' vrši se u indikovanim
slučajevima imunodeficijencije, a daje se u dvije doze u razma-

ku koji ne 'smiju biti kraći od četiri nedelje.

Vakcinacija obuhvata djecu od navršenih tri mjeseca života
i mora se potpuno sprovesti do navršenih 12 mjeseci života.

Vakcinacija obuhvata i djecu od navršenih 12 mjeseci do
navršenih 13 godina života ako ranije nisu vakcinisana, ili su

nepotpuno vakcinisana, ili ako nema dokaza o sprovedenoj

vakcinaciji.

2. Revakcinacija

Revakcinacija se uvijek vrši davanjem jedne doze žive
tritipne vakcine.

Prva revakcinacija obuhvata svu djecu potpuno vakcinisanu
u 1992. godini, ako je od dana potpunog vakcinisanja protekla

jedna godina.

Prva revakcinacija obuhvata i svu djecu rođenu poslije 1.
januara 1980. godine koja su potpuno vakcinisana 1992. godine
ili ranijih godina, a do sada nisu revakcinisana. :

Druga revakcinacija obuhvata djecu u sedmoj godini živo-
ta, odnosno pri upisu u prvi razred škole osnovnog obrazovanja
i vaspitanja.

Treća revakcinacija obuhvata djecu u 14. godini života.

Vakcinacija i revakcinacija protiv dječije paralize izvodiće
se simultano sa Di-Te-Per i Di-Te vakcinom. :

3. Vakcinacija i revakcinacija protiv dječije paralize izvodi
se kontinuirano u svim mjesecima izuzev jula i augusta. -

E - IMUNIZACIJA PROTIV MALIH BOGINJA, RUBEOLE
I ZAUŠNJAKA

1. Vakcinacija ; '

Vakcinacija protiv malih boginja, rubeole i zaušnjaka obuh-
vata svu djecu od! navršenih 12 mjeseci života i mora se

sprovesti do navršenih 18 mjeseci života.

Ako se iz bilo kojih razloga vakcinacija ne sprovede od 12
mjeseci života do navršenih 18 mjeseci života, djeca će se
vakcinisati u dobu od navršenih 18 mjeseci života do navršenih
14 godina života, osim ako su preboljela male boginje, rubeolu :
i zaušnjake i o tome postoji medicinska dokumentacija. Akoje
dijete preboljelo jednu od navedenih bolesti vakcinisaće se
protiv one bolesti koju nije bolovalo. :

Vakcinacija protiv rubeole obuhvata svu žensku djecu u 14.
godini života, ako nisu vakcinisana protiv rubeole ili ako nisu

preboljela rubeolu.

Vakcinacija protiv malih boginja, rubeole i zaušnjaka vrši
se davanjem jedne doze žive kombinovane liofilizirane vakcine
protiv malih boginja, rubeole i zaušnjaka.

Vakcinacija protiv rubeole vrši se davanjem jedne dozežive
liofilizirane vakcine protiv rubeole.

Revakcinacija protiv malih boginja obuhvata svu djecu u
sedmoj godini života, odnosno u prvom razredu škole osnov- :
nog obrazovanja i vaspitanja. ,

Revakcinacija protiv malih boginja se vrši davanjem jedne
doze žive liofilizirane vakcine protiv malih boginja.
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3. Posebne odredbe

Ako prema procjeni epidemiološke službe postoji epide-
miološka indikacija, uz nadzor Zavoda za zdravstvenu zaštitu
BiH mogu se vakcinisati protiv malih boginja i djeca od 6 do
12 mjeseci života, s tim da se moraju ponovo imunizirati od 15
d0 24 mjeseca života. 5

U pogoršanoj epidemiološkoj situaciji, uz saglasnost Mini-
starstva zdravlja, protiv malih boginja se vakcinišu i sva djeca
na području mjesne zajednice životne dobi od 18 mjeseci do 14
godina koja nisu prethodno vakcinisana.

F - IMUNIZACIJA PROTIV TUBERKULOZE

Imunizacija protiv tuberkuloze obaviće se davanjem jedne
doze BCG vakcini tokom cijele 1993. godine.

Lica koja podliježu obaveznoj imunizaciji protiv drugih
zaraznih bolesti, vakcinišu se protiv tuberkuloze od početka
novembra do kraja decembra 1993. godine.

Imunizacija protiv tuberkuloze vrši se vakcinacijom i re-
vakcinacijom.

Im Vakcinacija
Vakcinacija obuhvata djecu u prvoj godini života. Sprovodi

se u porodilištu, pri otpuštanju iz porodilišta, a djeca rodena
van porodilišta, do navršena dva mjeseca života. Djeca koja iz
bilo kojih razloga nisu vakcinisana u porodilištu, odnosno do
dva mjeseca života, moraju se vakcinisati do navršene
godine života.

Dokaz da je vakcinisanje djece uspjelo, jeste ožiljak na
mjestu primljene vakcine. Taj se ožiljak kontroliše od tri do šest
mjeseci nakon vakcinisanja. Djeca koja ga nemaju ili je prečnik
ožiljka manji od 3 mm, moraju se odmah vakcinisati, a ako
postoje kontraindikacije, moraju se vakcinisati nakon njihov.
prestanka.

Vakcinacija obuhvata i osobe od 25 godina života koje
posebno izložene zarazi tuberkulozom (osobe koje su a)

prve

porodičnom kontaktu sa oboljelima od tuberkuloze i osobe koj
počinju da rade u zdravstvenim ustanovama koje se bave
dijagnostikom i liječenjem tuberkuloze ili u porodilištima i
dječijim predškolskim ustanovama), i to tuberkulin negativne

osobe.

Imunizacija protiv tuberkuloze vrši se BCG vakcinom, koja
se daje intradermalno u predio deltoidnog mišića lijeve nadlak-
tice u dozi od 0,1 ml suspenzije. Novorođenčad se vakcinišu
na isti način samo što se primjenjuje BCG vakcina sa upola

manjom koncentracijom bacila BCG od prethodne (vakcina za
novorođenčad). ši

Vakcinacija osoba u prvoj godini života obavlja se bez
prethodnog tuberkulinskog testiranja, a svih ostalih osoba koje
podliježu obaveznoj imunizaciji, uz prethodno testiranje tuber-
kulinom. Testiranje se obavlja intradermalnim ubrizgavanjem
0,1 ml tuberkulina (tri tuberkulinske jedinice) PPD - RT 23 u
prednju stranu lijeve podlaktice. Imuniziraju se samo osobe
koje na unošenje tuberkulina negativno reaguju (promjer indu-

rarije u koži manji od 6 mm).

2. Revakcinacija :

Prva revakcinacija protiv tuberkuloze obuhvata tuberkulin
negativnu djecu u sedmoj i osmoj godini života.

Druga revakcinacija obuhvata tuberkulin negativne u 14 i
15 godini života, odnosno u završnom razredu škole osnovnog
obrazovanja i vaspitanja te u prvom razredu škole usmjerenog
obrazovanja.
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Revakcinacija protiv tuberkuloze obuhvata i osobe koje su

posebno izložene zarazi tuberkulozom, koje su tuberkulin ne-
gativne, godinu dana poslije prethodnog imuniziranja, odnosno
revakcinisanja.

Posebnom Naredbom regulisat će se revakcinacija protiv
tuberkuloze koja zbog nedostatka tuberkulina za tuberkulinsko
testiranje nije sprovedeno u 1991. i 1992. godini.

G - OBAVEZNA IMUNIZACIJA PROTIV OSTALIH
ZARAZNIH BOLESTI

1. Imunizacija protiv bjesnila

j Imunizaciji protiv bjesnila podliježu sve osobe izložene
infekciji virusom bjesnila i to:

a) osobe koje je ugrizla ili na drugi način ozlijedila bijesna
ili na bjesnilo sumnjiva divlja ili domaća životinja,

b) osobe koje je ugrizao pas ili mačka nepoznatog imaoca,
koji se ne mogu držati pod desetodnevnom veterinarskom
kontrolom,

c) osobe koje je ugrizao pas ili mačka, koji u roku deset
dana od dana ozljede osobe pokažu znakove bjesnila, uginu,
budu ubijeni ili odlutaju,

d) osobe koje se mogu zaraziti virusom bjesnila preko
sluzokože ili oštećenja kože,

€) osobe povrijeđene pri radu s materijalom kontaminira-
nom virusom bjesnila.

Obavezna imunizacija protiv bjesnila vrši se intramuskular-
nim davanjem vakcine protiv bjesnila proizvedene sa kulture
ćelija najmanje zaštite 2,5 i. j. po dozi i to odmah po utvrđivanju
indikacije - nultog dana sa 2 doze, a7 i 21. dana sa po jednom
dozom vakcine.

Osobama koje su kompletno preekspoziciono ili postekspo-
ziciono imunizirane protiv bjesnila, u slučaju ponovnog po-
vredivanja daju se, ako je od imunizacije prošlo do tri godine,
tri doze vakcine protiv bjesnila bez seroprofilakse, i to nultog,
trećeg i sedmog dana. Ako je prošlo više od tri godine, vrši se
potpuna imunizacija, uz istovremenu primjenu seroprofilakse.

" Istovremeno s imunizacijom protiv bjesnila obavlja se i
imunizacija protiv tetanusa, vakcinisanjem odnosno revakcini-
sanjem.

Imunizacija protiv bjesnila počinje odmah po postavljanju

indikacije, bez obzira na vrijeme proteklo od posljednje imuni-

zacije protiv neke od zaraznih bolesti.

2. Imunizacija protiv trbušnog tifusa

Obaveznoj imunizaciji protiv trbušnog tifusa podliježu sve
osobe prema slijedećim epidemiološkim indikacijama i to:

a) osobe zaposlene na čišćenju kanalizacije, čišćenju sep-
tičkih jama, uklanjanju smeća i drugih otpadnih materija iz
naselja, ' H

b) osobe koje žive u zajedničkom domaćinstvu sa klico-
nošom trbušnog tifusa,

c) osobe prema epidemiološkim indikacijama što ih utvrdi
Ministarstvo zdravlja.

Vakcinacija se vrši davanjem dvije doze vakcine u razmaku
koji ne smije biti kraći od 15 dana ni duži od tri mjeseca.

Revakcinacija se vrši davanjem jedne doze vakcine po
isteku jedne godine od dana vakcinisanja i obavlja se po isteku

tri godine sve dok su osobe zaposlene na određenim naprijed
navedenim poslovima ili dok postoje epidemiološke indikacije.

3. Imunizacija protiv hepatitisa B

Imunizaciji protiv hepatitisa B podliježu sve osobe u zdrav-
stvenim i drugim organizacijama koje u vršenju svojih poslova

dolaze u neposredan kontakt sa inficiranim licima i infektivnim
materijalom (krv, ckskreti, sekreti).

Pored ovih osoba, imunizaciji protiv hepatitisa B podliježu
i:

. novorođenčad HBs Ag pozitivnih majki, '

. bolesnici na hemodijalizi,

. spolni partneri HBsAg pozitivnih osoba,

. štićenici zavoda za mentalno retardirane,

. intravenozni narkomani,

. hemofiličari.

Imunizacija protiv hepatitisa B vrši se vakcinom dobijenom
genetskim inžinjeringom od površinskog natigena virusa hepa-
titisa B.

a) Vakcinacija

Za vakcinaciju novorođenčadi i djece mlađe od deset godi-
na daje se doza od 10 mikrograma/ml vakcine.

Za vakcinaciju osoba starijih od deset godina daje se doza
od 20 mikrograma/ml vakcine.

: Za vakcinaciju pacijenta na dijalizi daje se dvostruka doza
za određeni uzrast.

Obavezna vakcinacija protiv hepatitisa B vrši se intramu-
skularno davanjem tri doze vakcine protiv hepatitisa B po
shemi: prvog, 30 i 180 dana od utvrđivanja indikacije (0, 1, 6
mjeseci).

Obavezna imunizacija novorođenčadi HBSAg pozitivnih
majki, osoba koje su imale akcident sa infektivnim materijalom
i pacijenata prije stupanja na dijalizu protiv hepatitisa B, vrši
se sa četiri doze po shemi 0, 1, 2, 12 mjeseci.

Imunizacija kod novorođenčadi i male djece izvodi se
intramuskularnim davanjem vakcine u anterolateralni dio be-
dra. Vakcina se primjenjuje istovremeno sa hepatitis B imuno-
globulinom, i to tako da se aplicira u odvojena mjesta.

Imunizacija protiv hepatitisa B kod odraslih obavlja se
intramuskularno davanjem vakcine u deltoidni mišić.
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b) Revakcinacija

Revakcinacija se vrši svako 5 godina.

4. Imunizacija protiv žute groznice

Obaveznoj imunizaciji protiv žute groznice podliježu osobe
koje putuju u zemlji u kojima postoji ta bolest ili koja zahtijeva
imunizaciju protiv te bolesti, a vrši se davanjem jedne doze

vakcine najkasnije 10 dana prije polaska na endemsko po-

dručje. Ponovna imunizacija vrši se poslije 10 godina.

5. Imunizacija protiv kolere

Obaveznoj imunizaciji protiv kolere podliježu osobe koje

putuju u zemlje koje zahtijevaju imunizaciju protiv te bolesti, a
vrši se davanjem dviju doza vakcine u razmaku najmanje osam

dana. Ponovna imunizacija vrši se poslije šest mjeseci.

Razmak između davanja vakcine protiv kolere i žute groz-
nice, koje se ne smiju davati istovremeno, mora biti najmanje
dv. odnosno tri nedjelje, u skladu sa uputstvom proizvođača
vakcine.

IMUNIZACIJA KOMBINOVANIM VAKCINAMA

Imunizacija kombinovanim vakcinama može se vršiti:
1. protiv difterije, tetanusa i velikog kašlja (Di-Te-Per),
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2. protiv difterije i tetanusa (Di-Te),
= 3. protiv trbušnog tifusa i tetanusa (Te-Ty);'

4. protiv dječije paralize (pomješana sva tri tipa),

5. protiv morbila i parotitisa,,

6. protiv morbila, rubeole i parotitisa (MRP).

SIMULTANO DAVANJE POJEDINIH VAKCINA

Istovremeno imunizacija može se vršiti davanjem:

1. dva mrtva antigena ili više mrtvih antigena,

2. mrtvih i živih antigena,

3. dva živa antigena ili više živih antigena.

Istovremeno imunizacija se može vršiti:

1. protiv trbušnog tifusa i dječije paralize,
2. protiv dječije paralize, difterije i tetanusa,

3. protiv dječije paralize, difterije, tetanusa i velikog kašlja,
4. protiv bjesnila i tetanusa,

5. protiv hepatitisa'B} dječije paralize, difterije, tetanusa i
velikog kašlja, =

6. protiv hepatitisa B i tuberkuloze,

7. protiv dječije paralize, difterije, tetanusa, velikog kašlja,
morbila, parotitisa i rubeole.

Razmaci između davanja pojedinih vrsta vakcina nisu po-
trebni, osim u slijedećim slučajevima:

1. razmak između davanja vakcine protiv tuberkuloze i

drugih vrsta vakcina, ako se ne daju istovremeno, mora biti
najmanje šest nedjelja, (SVI

2. razmak izmedu davanja živih virusa vakcine, ako se ne

daju istovremeno, mora biti najmanje četiri nedjelje.

KONTRAINDIKACIJE ZA SPROVOĐENJE IMUNIZACIJE

Obaveznoj imunizaciji protiv određenih zaraznih bolesti ne
podliježu lica kod kojih. doktor medicine utvrdi da postoje

kontraindikacije koje su propisane "Pravilnikom o uslovima i
načinu vršenja obavezne imunizacije, seroprofilakse i hemipro-
filakse protiv zaraznih bolesti i o licima koja podliježu toj

obavezi" ("Službeni list RBiH", broj 68/91).

Kontraindikacije za imunizaciju protiv određene zarazne

bolesti utvrđuju ljekar koji vrši imunizaciju, odnosno pod čijim

se nadzorom ona vrši, pregledom osobe koje podliježu obavez-

noj imunizaciji i uvidom u zdravstvenu dokumentaciju tih osoba

= prije pristupanja imunizaciji.

Ako postoje privremene kontraindikacije, upisuju se u
osnovnu dokumentaciju i odmah se određuje vrijeme i mjesto

potrebne imunizacije.

Trajne kontraindikacije utvrđuju se uz konsultaciju sa lje-

karima odgovarajućih specijalnosti, upisuju se u osnovnu do-

kumentaciju i o tome se izdaje potvrda.

Epidemija zarazne bolesti protiv koje se sprovodi imuniza-
cija nije kontraindikacija za imunizaciju osobe protiv te bolesti.

Prema mišljenju epidemiološke službe Zavoda za zdrav-

stvenu zaštitu Bosne i Hercegovine, epidemija jedne zarazne

bolesti može biti privremena kontraindikacija za sprovođenje
imunizacije protiv drugih zaraznih bolesti, u trajanju najduže

inkubacije za bolest koja se pojavila u epidemijskom obliku,
računajući od pojave posljednjeg obolijevanja.

Za imunizaciju protiv tuberkuloze, osim opštih kontraindi-
kacija, posebna kontraindikacija je oštećenje ćelijskog imuni-
teta usljed HIV infekcije.

skoje podliježu obaveznoj imunizaciji protiv drugih

NAČIN SPROVOĐENJA IMUNIZACIJE
Obavezna imunizacija protiv određenih zaraznih bolesti

obavlja se prema stručnom uputstvu o sprovođenju programa
obaveznih imunizacija koje izdaje Zavod za zdravstvenu zaštitu
BiH, kontinuirano ili kampanjski.

KONTINUIRANA IMUNIZACIJA

Kontinuirana imunizacija sprovodi se cijele godine. Konti-
nuirana imunizacija obavezno se sprovodi u svim područjima
opština gdje je i organizovana zdravstvena služba.

Sprovodi se po slijedećem rokovniku:

- odmah poslije rođenja protiv tuberkuloze (BCG),

- u četvrtom mjesecu života - protiv difterije, tetanusa,
velikog kašlja i dječije paralize,,

- u petom mjesecu života - protiv difterije, tetanusa, velikog
kašlja i dječije paralize,

- u šestom mjesecu života - protiv difterije, tetanusa, veli-
kog kašlja i dječije paralize,

- u trinaestom mjesecu života - protiv malih boginja, rubeo-
le i zaušnjaka, Ka

- u osamnaestom mjesecu života - prva revakcinacija protiv
difterije, tetanusa, velikog kašlja i dječije paralize, —

- u četvrtoj godini života - druga revakcinacija protiv
velikog kašlja, NG

- u sedmoj godini života - prva revakcinacija protiv tuber-
kuloze kod tuberkulin negativnih, druga revakcinacija protiv
difterije, tetanusa i dječije paralize i revakcinacija protiv malih
boginja, i;

- u osmoj godini prva revakcinacija protiv tuberkuloz
tuberkulin negativnih,

- u četrnaestoj godini života - treća revakcinacija protiv
difterije, tetanusa (Di-Te pro adultis) i dječije paralize, druga
revakcinacija protiv tuberkuloze (tuberkulin negativnih) i vak-
cinacija ženske djece protiv rubeole (ako nisu vakcinisana ili
ako nisu preboljela rubeolu),

- u petnaestoj, druga revakcinacija protiv tuberkuloze tu-
berkulin negativnih,

- u osamnaestoj godini života - revakcinacija protiv tetanu-

sa. i ,

Kontinuirana imunizacija se sprovodi sve dok se ne imuni"
ziraju sve osobe koje podliježu obaveznoj imunižaciji, Osim
osoba kod kojih postoje trajne kontraindikacije.

Kampanjska imunizacija

Kampanjsku imunizaciju treba organizovati samo u "_
jima u kojima nije dostupna zdravstvena zaštita. Imunizacija
izvodi:

- protiv difterije, tetanusa i velikog kašlja - od 1. januara da
31. oktobra 1993. godine, ARE

- protiv dječije paralize tokom cijele godine, izuzev juin
avgust,

- protiv malih boginja, rubeole i zaušnjaka u septemb
1993. godine, , sobe

- proti = S ine, 4 030protiv tuberkuloze - u toku cijele 1993. godini zaraznih

bolesti, vakcinišu se protiv tuberkuloze od početka noverob
do kraja decembra tekuće godine, ' ma

- protiv ostalih zaraznih bolesti vakcinacija se vrši pre
epidemiološkim indikacijama.
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OPŠTE ODREDBE A
Ako u bilo kojem naselju ili dijelu naselja u kojem se

sprovodi imunizacija na kampanjski način, broj imuniziranih
lica ne dostigne 95% broja lica koja podliježu obaveznoj imu-

nizaciji protiv tih bolesti, mora se obaviti dopunska imunizacija

dok se ne dostigne propisani postotak.

Opštinski organ uprave nadležan za poslove zdravstva u
saradnji sa zdravstvenim organizacijama koju odredi za iz-
vođača imunizacije, donijeće godišnji plan imunizacije za svoje
područje i način:njenog sprovođenja (kontinuirani ili kampan-
jski).

Opštinski organ uprave nadležan za poslove zdravstva
dužan je izraditi spiskove za novorođenu djecu, obveznike za
imunizaciju, kao i prikupiti podatke o doseljenoj, odseljenoj i
umrloj djeci i omladini u dobi do navršenih 18 godina života.
Izrađene spiskove i podatke treba dostaviti zdravstvenoj orga-
nizaciji radi uspostavljanja kartoteka.

Dom zdravlja je dužan dostaviti Zavodu za zdravstvenu

zaštitu Bosne i Hercegovine i nadležnom regionalnom zavodu
plan imunizacije sa podacima o broju, obveznika, vremenu,
mjestu vršenja imunizacije i sastavu tima koji izvodi imuniza-
ciju najkasnije 15 dana prije početka imunizacije.

Opštinski organ uprave nadležan za poslove zdravstva,
dužan je da obezbjedi prostoriju za imunizaciju koja se izvodi
izvan zdravstvene organizacije, da izradi i dostavi pojedinačne

pozive za lica koja podliježu obaveznoj imunizaciji.

Opštinski organ uprave nadležan za poslove zdravstva
može sporazumno svoje obaveze prenijeti na zdravstvenu or-
ganizaciju koja izvodi imunizaciju.

Ljekar koji prilikom imunizacije utvrdi postojanje uzgredne
pojave, o svakom pojedinom slučaju, shodno stručno-metodo-
loškom uputstvu, obavezno odmah obavještava Zavod za

zdravstvenu zaštitu Bosne i Hercegovine, na obrascu "Prijava
uzgrednih pojava nastalih poslije imunizacije".

Zdravstvena organizacija koja koristi vakcine obavezna je
da rukuje vakcinama pod odgovarajućim režimom hladnog

lanca.

Za rad na imunizaciji sa vakcinom koja se daje parenteral-

no, zdravstvene organizacije koje sprovode imunizaciju, mo-
raju imati pripremljene ampule adrenalina, kortizonskog
preparata sa brzim djelovanjem, kalcija za intravenoznu prim-
jenu i antihistaminskog preparata.

Za rad na imunizaciji sa vakcinom koja se daje parenteral-
no, zdravstvene organizacije koje sprovode imunizaciju, dužne

su za svaku osobu koja pristupi imunizaciji da obezbijede jednu
špricu i jednu iglu za jednokratnu upotrebu.

Provjera vakcinalnog statusa obavezno se vrši:

1. prilikom upisa u sve vrste predškolskih ustanova,

" 2. prilikom upise u sve vrste škola, od osnovne do visokih,

3. prilikom odlaska na radne akcije u druga radilišta,

4. prije izvođenja imunizacije po epidemiološkim indikaci-

jama,
5. prilikom prijema djece i omladine na bolničko liječenje,

6. prilikom prijema u radni odnos, )

7. prilikom svake posjete ljekaru (novorođenčadi, male

djece, predškolske i školske djece i omladine).

Provjera se sastoji u pružanju dokaza odgovornoj osobi,
podnošenjem odgovarajuće dokumentacije o svim prethodnim
imunizacijama.

Na osnovu utvrđenog statusa o prethodnim imunizacijama,
vrši se vakcinacija, odnosno revakcinacija u skladu sa ovim
programom.

Zdravstvena organizacija koja vrši imunizaciju dobija sva-
kog mjeseca od odgovarajućih organa društveno-političke za-
jednice podatke o novorođenoj, doseljenoj, odseljenoj i umrloj
djeci i omladini do 18 godina života, kao i o svakoj promjeni
adrese stanovanja.

Zdravstvena organizacija koja vrši imunizaciju obaveznaje
da Zavodu za zdravstvenu zaštitu Bosne i Hercegovine dosta-
vlja Prijave uzgrednih pojava nastalih poslije imunizacije, a
koja je objavljena u Pravilniku o uslovima i načinu obavljanja
obavezne imunizacije, seroprofilakse i hemoprofilakse protiv
zaraznih bolesti i o licima koja podliježu toj obavezi.

Broj 02/12-510-665/91 Ministar
27. decembra 1992. godine ministarstva zdravlja,

Sarajevo =" prof. dr Mustafa Beganović, s. r.
OOOOOOOOOOSOONOONONOAAOUOODOVOOOAOOOUOVOVOOUUOAAOUOOI

Zavod za statistiku Republike Bosne i
Hercegovine

Na osnovu člana 85. tačka 1. do 11. Uredbe sa zakonskom
snagom o računovodstvu "Službeni list RBiH", broj 2/92,
Zavod za statistiku utvrđuje :

KOEFICIJENTE

RASTA CIJENA I TROŠKOVA ŽIVOTA U REPUBLICI
BOSNI I HERCEGOVINI ZA DECEMBAR/PROSINAC

1992.

1. Mjesečni koeficijent rasta cijena proizvođača industrij-
skih proizvoda u decembru/prosincu 1992. godine u odnosu na
novembar/studeni 1992. godine je 1,287.

2. Koeficijent rasta cijena proizvođača industrijskih proiz-
voda od početka godine do kraja decembra/prosinca 1992.
godine je 1891,090.

3. Koeficijent prosječnog mjesečnog rasta cijena proiz-
vodđača industrijskih proizvoda od početka godine do kraja
decembra/prosinca 1992. godine je 705,099,

4. Koeficijent rasta cijena proizvođača industrijskih proiz-

voda u decembru/prosincu 1992. godine u odnosu na isti
mjesec prethodne godine je 1891,090.

S. Mjesečni koeficijent rasta cijena na malo u decem-

bru/prosincu 1992. godine u odnosu na novembar/studeni
1992. godine je 1,224. !

6. Koeficijent rasta cijena na malo od početka godine do

kraja decembra/prosinca 1992. godine je 1712,972:

7. Koeficijent prosječnog mjesečnog rasta cijena na malo

od početka godine do kraja decembra/prosinca 1992. godine je

572,758.

8. Koeficijent rasta cijena na malo u 'decembru/prosincu

1992. godine u odnosu na isti mjesec prethodne godine je

1712,972. ;

"9. Koeficijent rasta prosječnih troškova života u RBiH od
početka godine do kraja decembra/prosinca 1992. godine u
odnosu na prosjek troškova života u RBiH u 1991. godini je
643,978.

Broj 118/92——
31. decembar 1992. godine

Sarajevo
Direktor

dr Hasan Zolić, s. r.
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Četvrtak,-31. decembar 1992. SLUŽBENI LIST-RBiH

SAOPŠTENJE - SAOPĆENJE
PROSJEČAN MJESEČNI ČIST LIČNI /OSOBNI.
DOHODAK ZA DECEMBAR/PROSINAC 1992.

1. Prosječan mjesečni čist lični dohodak u RBiHza mjesec
decembar/prosinac 1992. godine iznosi 97766 BHD, što u
odnosu na isti mjesec.1991. godine predstavlja povećanje
11196%. Lični dohodak u decembru/prosincu 1992. godineu

odnosu na novembar/studeni 1992. godine povećanjeje 33,3%.

2. Prosječan mjesečni čist lični dohodak u privrednim
djelatnostima za mjesec decembar/prosinac 1992. godine izno-

si 97618. BHD, što u odnosu na isti mjesec 1991. godine
predstavlja povećanje 11837%. Lični dohodak u decem-
bru/prosincu 1992. godine u odnosu na novembar/studeni
1992. godine povećanje je 37,4%.

3. Prosječan mjesečni čist lični dohodak u vanprivrednim
djelatnostima za mjesec decembar/prosinac 1992. godine izno-
si 107191 BHD, što u odnosu na isti mjesec 1991. godine

predstavlja povećanje 9643 %. Lični dohodak u decembru/pro-
sincu 1992. godine u odnosu na novembar/studeni 1992.,

povećanje je 26,5%.
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4. Prosječan mjesečni čist lični dohodak u RBiH za period

oktobar-decembar/listopad-prosinac_ 1992. godine iznosi
70876 BHD, što u odnosu na isti period 1991. predstavlja

povećanje od 9233 %. :

5. Prosječan mjesečni čist lični dohodak za period oktobar-

decembar/listopad/studeni 1992. godine u privrednim djelatno-

stima iznosi 69613 BHD, što u odnosu na isti period 1991.

_ godine predstavlja povećanje 9666 %.

6. Prosječan mjesečni čist lični dohodak za period oktobar-
decembar/listopad/prosinac 1992. godine u vanprivrednim dje-
latnostima iznosi 79937 BHD, što u odnosu na isti period 1991.
godine predstavlja povećanje 7936%.
4 7. Zajamčeni čist lični dohodak za period januar-marUSsi-

ječanj/ožujak 1993. godine predstavlja 70%. prosječnog čistog

ličnog dohotka u privredi RBiH iz prethodnog tromjesečja, što
iznosi 48729 BHD. ake

Broj 119/92
31. decembra 1992. godine

Sarajevo
Direktor

dr Hasan Zolić, s. r.
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SADRŽAJ

590 Odluka o rasporedu dopunskih sredstava opštinama
za finansiranje opštih tvenih potreba koje se za
vrijeme ratnog stanja ne mogu podmirivati iz sop-
stvenih prihoda —_—_—
Rješenje o imenovanju direktora i Upravnog odbora
Zavoda za zdravstvenu zaštitu Bosne i Hercegovine

Rješenje o postavljenju privremenog otpravnika po-
va na Ambasadi R H u Bonu
Rješenje o postavljenju vršioca dužnosti rukovodio-
ca Odjela za ekonomske poslove i humanitarnu po-
moć pri Ambasadi RBiH u Republici Hrvatskoj
Rješenje o postavljenju direktora Logističkog centra
u Rijeci

Rješenje o postavljenju direktora Logističkog centra
u Pločama

591

592

593

594

595

596. Rješenje o postavljenju direktora Logističkog centra
u Splitu

647

648

648

649

649

649

649

597

598

599

600

601

Rješenje o postavljenju direktora Logističkog centra
u Zagrebu

Pravilnik o registraciji vozila 649
Pravilnik o obrascu vozačke dozvole 663
Naredba o načinu vođenja evidencije o zlatu odstrane proizvođača zlata i korisnika jata 665
Naredba o programu obaveznih imunizacija stanov-
ništva protiv zaraznih bolesti u 1993. godini 665

ZAVOD ZA STATISTIKU REPUBLIKE BiH
Koeficijent rasta cijena i troškova života u Republici
Bosni 1 Hercegovini za decembar/prosinac 1992.
godine 666
Saopštenje - saopćenje o prosječnom mjesečnom
čistom ličnom dohotku za decembar/prosinac 1992.
godine 667
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